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As "Aradi Nyo•datáreaeág", főut 61. az. a., hová hirdetések, 
elölizetési pénzekés a kiadás körüli panuzok kiildendök. 

Az arad-ceanádi egyesült neutak palotájában, hoT' 
a lap szellemi részét illető közlemények intézendlik. 

Hirdetések dija: Fél évre , • • • 6 " Fel évre , • , • 7. • 
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Bbrmentetlen leTeleket caak: ismer& kéztől 1 J 
fogadunk el. 

K é s i r a t o k a t T i e s z a n e m k il l d O n k:. 

A legeslegujabb fordulat. j gróf, aki Tisza személyes ellensége és tíz 
· · Arad, fehru'r t-t. más képviselő, kik a gróffal tartanak. A 

Miként már több ízben volt alkalmunk k o r m á n Y p á r t n a k e z.. a s z o
e lap hasábjain jelezni az Apponyi-párti m o r u h e l y z e t e, m i n t j e l e n
. sajtói~o?a a gyártott hazugságok tul pro- t .i k, .? s s z e. f ü. g g S z i l á g y i i g a z
dukcztó;a . által késztve egy tigyes kis s á &" u g y m t n L s z t e ~.n e k A p p o
exportról ts gondoskodott, egyelőre ugyan n Y t h o z v a 1 6 k ~ ~ e l e d é s é-
:;csa~ ~ közös vámteriHeten belől Bécsbe. v e l. ~ tegnap tartott mmtsztertanácsról 
De a •n e m z e t j, ipar bizton várható a_z ~ htr, hogy ez ismét az egyh~zpoli
föllendülése és azon körülménynél fogva, ukat k~rdésekkel foglalkozott, . mt~el a 
·hogy az efféle czikkek ezuttal még n in- m u l t n é t e n t a r. t o t t !fl' n 1 s z
csen ek a külföld által vám alá vetve a t e r t a n á c s a p o l g á r 1 a n y a-

.Magyarország iránt ellenséges franczia~ és k ö n y .v e k r e v o n a t~ o z 6 t ö r
n~met.~~~zági sajtóban is remélhetőleg v é n y J a v a s l a t o t 1 l l e t Ö ~ e g, 
mmdsurubben fogunk e honi gyártmá- ~ e m t u d o t t m e g e g y e z n!· A 
nyokkal találkozni mert békebontásnak J a v a s l a t e g y e s t é t e l e 1 v e 1 
rajtok tapadó üzl~ti védjegye kelendösé- s z e m b e n a ~ e g n a p i m i n i s z
get biztosit számukra ott, a hol a ma. t a n á c s b ~ n 1 s e r ő s e n o p p o
.gyar állam belzavaraira és válságaira spe- n á l t ak, mmélfogva Wekerlének, ugy
kulálnak. , _ látszik, ismét előterjesztést kell tennie ó 

: · Legujabban két bécsi lapot. láttak el felségének. 1 

App~nyiék frissen sült hazugságokkaL A A tajékozottabb olvasó első pillanatra 
bécst • P r e s s ee táviratilag közli, hogy tisztába jöhet vele, hogy a gyanus koty
bud~pesti tudósitója előtt az A p p o- valék csakis az Apponyi-konyhában ké
n y 1 7 p á • t ·e g y t ek i n t é 1 yes sztilhetett. Az, hogy egy gróf és nehány 
t a g J a k ö v e t k e z ö l e g n y i J a t- ~ive kilép a szabadelvüpártból, Jegalább 
ko z o t t: •Ma mi vagyunk az ország- ts nem tartozik a lehetetlenségek közé, 
. ban a helyzet urai, s a kormánypártnak ezt azonban az Extrapost nélktil is tud
-vagy fuzionálnia kell velünk, vagy szét- hatjuk a szabadelviipart emlékezetes ér
bomlik. Tehát mi várunk.c Ennyi van a tekezlete óta. Annál impertinensebb azon
,p r es s ee-ben, se több, se kevesebb ban az· az állitás, mintha ezen körülmény 
tehát csupán annyi, amennyit az A p p 0~ összefüggésben volna S z i l á g y i-nak a 
!l y j_p á r t e g y t e k i n t é l yes t a g- fehér asztalnál tett nyilatkozatával. De 
J a a budapesti tudósítója előtt hazudott, hát még ez sem az, a mi a reprodukált 
• ·ha, .e.· táviratot- reprodukáló Apponyista füllentésekben jellemző és a mire, mint 
organumok azt teszik hozzá, hogy •jel- különösen tanuságosra, sulyt akarunk 
lemzöc, hogyan itélik meg az osztrák helyezni, hanem az a híresztelés, hogy 
kormányhoz közelálló körökben a magyar a kormány .az Ö egyházpolitikai pro
parlamenti helyzetet c, azzal csak rádup- grammjának e,lsó · pontja iránt sem 
láznak saját hazugságaik ra, mert hogyan tud egyezségre jutni, a mi ·annak el
szolgáljon egy olyan közlernény az illető halasztásával egyértelmü. Azért figyelemre 
organum nézetének jellemzésére, melyröl méltó ez a hazugság, mert ezt most kom
az. maga - is hozzá teszi, hogy az illető mandósr.óra kezdik kürtölgetni. A B. H. 

. nytlatkozatot az A p p 0 n y i-pá r t e g y csak a legutóbbi , számában •h i v a t a-
t ek i n t é J y es t a g j a t e t t e .• Azt l o s i z g a t á sc czimen a lap élén csat
hiszszük,. hogy a logika törvényei szerint togtatja tehetetlen n1érgében · fogait a 
ama nyilatkozatból nem arra lehet és kell kormány ellen, a miért vallásügyi politi
következtetni, miként gondolkoznak a ma- kája alkalmából egyes törvényhatóságok 
gyar ügyekról a • Pressec körében, ha- bizalmat szavaztak neki. Azt állitja a re
nem hogy miként tervezgetnek és . szá- akczió zsoldjába szegődött ujság egyéb 
mitanak és miként ámítják magukat az hazugságok között, hogy azért huzódik a 
A p p o n y i-p á r t am a t ek i n t é- budget-tárgyalás, mert a kormány nincs 

·l y e s t a g j a i, a kik azt a nyilatkoza... kész az egyházpolitikai törvényjavaslatok
tot tették s •p e r m o ps ze a •Pressec- kal. De miért hireszteli ma egyszerre azt 
be bele csempészték. · . az ellenzék, hogy a kormány . nem veszi 

De sokkal érdekesebb - mert még komolyan az. egyházpolitikai reformok 
. jellemzöbb - a nemzeti párti hazudozások végrehajtását, midón tegnap még . azért 
bécsi heti krónikájának, az "Extra post''- ·tett neki szemrehányást, hogy időszerüt-
nak legutóbbi bolondgomhája, melyet szó lenül forszirozza azokat ? · 
szerint ide igtatunk : A feleletet megadja a közvéleménynek 
.··. •A kuliszszák mögött a válság folyik mind erősebb állásfoglalása a papi izga

tovább. A szabadelvüpártban ujabb for- tás és a reakczió szárnypróbálgatása el
rong~stól tartanak. Az ujabb ·forrongás, len. S z e p e s me g y é n kivül egyszerr:e 
mint nagyon megbizható forrásbólértesü-j k é t e ll e n z ék i törvényhatóság sza
lünk, ,abban fog megnyilatkozni~. ~ogy a :azott bizalmat a kormanynak, B o r so~
kormanypártból még e héten ktlep egy es S o m o g y m e g y e, s a harmad1k, 

K e c s k e m é t, nyomban!követte öket. 
A romlatlan magyar nép nem érti a két 
kulacsos jezsuitáskodást. Nem azt nézi; 
hogy Apponyiék érdekében most hogy 
kell viselkednie, hanem azt, hogy ki har
czol az ö elvei mellett? Ama törvényha
tóságok határozatai szükségképen vala
mennyi törvényhatóság által tárgyalva lesz, 
s ha az ellenzékiek is sorban bizalmat 
szavaznak a kormánynak, akkor ki marad 
Apponyiék meUett? 

Nagy veszedelem e2 Apponyiékra, mert 
a helyett, hogy a kormánypárti lelerikaH
sokat tartózkodó állásukkal magukhoz 
édesgették volna, cserben hagyatnak az 
ellenzéki gondolkozásu nép, saját pártte
leik által. Ez. az a legujabb fordulat, 
melyre elmdkedésünk czimében utaltunk, 
s melynek ellenében az első legsürgősebb 
védekezés az, hogy gyanusitani kell a kor
mányt, miként eszeágában sincs egyház
politikai programmját megvalósitaní s igy 
kárba vész minden tüntetés e politika 
mdlett. 

·-- - . ...:..--L ..... ~---"1'-'" 

A m~sik védekezésöle az, hogy meg-
változtatják szépen, észrevétlenül az eddigi 
visszautasító maguktartását a szabadelvü 
egyházpolitikai reformok ellenében. Már 
kezd~ hirdetni egyik-m~sik vidéki orga
nulllJok, hogy Apponyték az egyedül li
bera!isak, A p p o n y i, Ka as és más hi
res matadorok, ezek mellett a mostani 
kormány leplezett konzervativizmust Uz 
mert esze ágában sincs a polgári házas~ 
ságot behozni. 

Ennek a legujabb - fordulatnak "lehet 
tulajdonítani, hogy a debreczeni Appo
nyi-párti megálakulás szintén csak a sza
badelvü egyházpolitikai reformok égisze 
alatt volt lehetséges, .mert · különben még 
az a pár elégedetlen exisztenczia sem ve
rődött volna össze a központi kortesek 
hívására, ha ezzel a szabadelvü kormány
párti csemegével nem édesgetik öket. . . 

· Szóval nagy a méreggel vegyes kon
sternáczió az Apponyi-táborban. Uj vedlés 
előtt állanak s még ki sem tavaszodott. 
Vajjon telik-e még a kigyóbőrből ? . _ 

Belföld. 
Egy mérgea pDspök. 

. . St r os m a y e r püspök terjedelmes böjti 
p~ztorlevélben kijelenti.,. hogy ellene van a 
polgá.ri házasságnak, valamint az anyaköny
vek állami hatóságok által való vezetésének. 
A házasság a katholikus egyhá?.ban szentség, 
mely teloldhatatlan köteléket lét-esit és az egy
ház birói széke elé tartozik. E s z .e n t s é g 
n él k ü l m i n d e n m á s h á z as s á g 
á g y a ss á. g. A polgári házasság behozatala 
a katholikus vallás megsértése és lealacsonyi
tá.sa volna s nincs is behozatalára ok, mintáu. 
a kath. házasság a. polgári formát tekintve,. 

. ar. állam törvényeinak van alávetve. Az anya..
könyvek vezetése a.g egyháú hatalom kifo
lyása és szeut joga. A z e g y h á z · a o h a-
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s e m f o g j a t ü r n i, hogy az anyakönyv· 
VeaetÖ lelkéB?. "publicae potestatis"-nak tekin· 
teasék a vele mint ilyennel bánjanak. A z 
e g y h á z n e w f o g j a t ü r n i, hogy olyas
mi vezettessék az anyakönyvbe, ami az egyház 
magasztos dogmáival ellenkezik. 

Az índeMnitaa megho88zabbitáaa. 
Ha lett volna is legalább nem1 kilátás 

arra, hogy a költ.ségvetési törvény márczius 
hó végeig mega.lkottassék, teljesen véget ve• 
tett ennek a képviselöház marőben igazolhat
lan farsangvégi szünetelése, melyet, mint hall
juk, az egyik ellenzéki pB.rtról kezdeményez
tek s a melynek furcsa. ideája. valóságos meg
botránkozást keltett a ház számos tagjánáL 
Ily körűlmények közt a Költségvetési indem• 
nitás meghosszabbítása elöl nE~m térhatni többé 
ki S· az erre vonatkozó törvényjavaslat már
ezina hó elején tárgyalás alá. is fog kerülni. 
A kormány az év első negyedére megszava
zott indemnitá.snak két hónappal való meg
hi)SSzabbitását hozza ja.vMiatba.. 
··l.víl ~~i ·:'_ 

-;;~!u:·,,.., i.> Tisztviselöl fizetések. 
-:-i:-·, ;,,., 

A tisztviselői fizetéseket szabályozó tör
\1ényjavaslat rés;detes tárgyalását nem szán
rlékoznak, mint értesülünk, tulságosa.n hosszura 
nyujt.a-ui -"&: képviselőhált ellenzéki párt.jai. Lesz 
ugylion vita a törvényjavaslatnak legtöbb sza· 
kasz~ná.l, de csak egy-két ellenzéki képviselö 
fog a java.slat egyes dispoziczióihoz hozzászó
lani, ugy, hogy a részletell tárgyalás semmi 
esetr~ 881Il vesz majd eg.Y hétnél hosszabb időt 
igénybe-.· A •isz t viselői fizetéseket rflndező tör
vényjavaslat. után a. töldmivelési tá.rcza. költ
ségvetése ker.ül a házban napirendre. 

-'-···1' . ' 
::.·;~_';, ·_A főrendiház ülése. 
-cC':~-: .Aiz •Aiadi Közlöay" eredeti tudó.11itása. -

-\J-.d. •• 'T:!:;~ -február 1•. 
Y . ! Kezdete d .. e. ll Órakor. 
. ~;; _ Elnpk : B ~ l á v y József koronaör. 
"'"'"· Jegyzök: R u d n y á. nszk y József b., 
G y u l a i Pál. . 
. . . A kormány részéről jelen vannak: W e· 
kerla Sándor miniszterelnök, Josipovich Imre, 
~uklí.cs Béla, Csáky Albm gróf. 
· · · Elnök megnyitja az ülést és jel1mti, hogy 
Kaczvinczky Vikt.or jászói prépost meghalt. 

· A főrendek jegyzőkönyvileg adnak ki fej e
wt részvé!'.üknek. 
inr:'.Elöterjesztették 4s tudomásul vették az 
igazoló btzott.sá.g jelentését a főrendek jegy
zékéne~ folytatóla~os kijavitásá.r?I.. 
-, · MaJd' elfoga.dtak a ga.zdasa.g2 bizottság 

ot;rií ~ 
~~~;;;. ... J,;" 

; T Á :E O Z .6.. 
4 l ~ J . 

1 _ - Február 15. -
4J..,í;"t ..::.;'..;.J.a.· ..... 

~,--;-:~·· V"'ectxees Gyula.. 
-~, 'm W)' 

1
: ':.: .. : 'A mai el á adás alkalmáb6l. -

~;"""i j~meri mindenki, Tetötöl talpig jellemes 
ember, a megtestesült jóság, s ami to ki
"Vé.ló '!I'Zinész. E2'zel talán be is fejezhettem 
voloBI & képet, ;Ge sokkal több "mindenfélét" 
tudok róla.~ mi egy&uiségére világot vet, aem
J:Jliat ezt megtehetném. 
'-~i J' i4- "F,t:~~cillRfl~:-b~n T á. r n o ki Gizi igy 
szol hQZza:. , . . · 

- Maga.' n·a:'g y gyermek! · 
Erre V edress sz.e_t:~pe ezerint ezt vála-

szolja rá: .h~'~ 1 

- Mondj~;.~~bp. ;v é n gyermek! 
. -. s;igazat Íno~d .. "A.ini kis apánk" - ahogy 
'&. szinészek hivják, valóságos vén gyermek, 
t.ki rajong at ~des anyjáért, s azoknyája mel
-löl a. világért sem távoznék el. A 76 éves asz
saany megelégadésében, boldogságában látja 
elérve élete legmagasztosabb czélját. Nagyobb 
fizetés neki egy anyai csók, melyben mér
netlen szaretet van összpontositva., mint a vi
-lág minden drágaság&. • 
c: • Midön &E amerikai magyar társulat inté
&Ol Aradon jártak, hogy . ·innen is szerződtes
.seuek egyeseket, Vedresanak is megtették az 
ajánlatot. Kész örömmel állt rá., mert elérke
zettnek látta az idöt, hogy me~lá.thassa a 
nagyvilágot. Haza ment. Odahuzódott a kan
dalló mellé, hol a nagy karosszékben édes 
anyja iilt, s előadta azándékát, 1 azt a -kérdést 
intézte szülöjéhea : 

' -~ ,. ' •. - f-'· 

rsx; zmawrnmrm B'Wfm ~ 

ARADI KOZLONY. 

jelentését, a főrendiház bevételeiről és kiadá
sairól vezetett számadásokról és egyéb gazda
sági ügyekről. 

Tárgyalták ezután a z o r s z á g s n e m
z e t i k i á. l l i t á. s költségeinek f~dezéséröl 
szóló törvényjavaslatot. 

Keglevich István gr. kijelenti, hogy & bi
zottság jelentését tudomásul veszi, de erősen 
hiszi, hogya kiá.llitás költségvetése csak előleges 
terv,mely idövel jelentékenyen meg fog gyara
podni, amint a.z nagyon kivánatos. Egyébként 
osztja a véleményt, hogy a. kiállítások ideje 
lejárt s igazán indokolt jelen körülményeink 
között csak az olyan kiállítás, mmt a jelen
legi, amely a nagy jubiláris ünnepélyek egyik 
programmját fogja képezni. A kiállítás és 
egyéb jubiláris emlékek mallett kivánatosnak 
tartaná., ha a kormány a főváros támogatásá
val például megépitene egy Duna-hidat-, amely 
Ha.tva.ni-utczával ~a Kerepesi-uttal egy vonalba 
esnék. Ugya.n~zt az idöt tar~ia a legalkalm3.
sabbnak arra, hogy a. nemzeti szinhil.~ uj épü
letet kapjon, már csak a jel€nleginek elmara
dottsága és meg nem felelő volta s az iroda
lom sürgős érdeke folytán is. De óhajtandó 
ez fináncziális szempontból is, mert a nem
zeti súnház, épugy, mint az operaház, oly ki
csinyek, hogy a közönség nagy része kiszo
rul s igy a páratlan állami segélyt szuksé· 
gessé teszik. Az UJ nemzeti szinháza.t termé
szetesen valami előkelő helyre, az uj Duna
hid és a Hatvani-utcza . meghosszabbitásá.ba.n 
kellene elhelyezni. Attérve magára a. kiálli
tásra., konstat.álja, hogy a.z épen rendeltetésé
nél fogva. elüt minden más kiállitástól, mert 
ennek jellege retrospektív, fölölelve fobb tör
ténelmi mozza.na.tunkat. Erre a költségvetést 
nem tartja elegendör..ek. A bevétel~k tulzot
tak, mert nem tartja helyesnek, hogy ilyen 
kiállitásná.l a kiállítóktól nagyobb dija.kat szed
jenek, kivánatosnaK tartja, hogy & képző mü
vészet az ö kiállitására épitendö helyiségnél 
ma.ra.dandóbb épületet kapjon, ami nem lenne 
el vesztett pénz, mert a képzőmü vészet pangó 
állapotán jelentékenyen segithetnéqek, szób& 
hozza. az iparmuzeum kérdését is. Epitése el 
van haté.ro~va, amiből ipa.rmüvészetünkre csak 
jó hatást varhat.unk. Ehh z azonban nem elég 
díszes palota, hanem annak a. felszerelése is 
teljes legyen, mert az a muzeum csakis ugy 
lehet áldádos ipa.rmü vészetünkre. Ajánlja ezen 
nézeteit a kormány figyelmébe. 

Zichy Antal csak a mücsarnokra. hivja föl 
a miniszter figyelmét. A mai mücsarnok di· 
szes palota, de már nem felel meg a czélnak. 
Különösen a világosság szempontjából esik ki· 
fogás alá, de ez aztán olyan kifogás, amely 
folytán abszolut& haszontalanná válik ez a di
szfls palota, Ez elha.la.sztha.ta.tlanul szükségessé 
teszi uj mücsa.rnok építését. Csak ennyit akart 
monda.ni. 

- N os, mit sz ól hozzá. édes anyám ? 
A választ megkapta. 
- Ha kedved van hozzá. fiam, nem bá

nom. Tégy belátásod szerint, de annyit előre 
mondhatok, amint megturlom, hogy a tengerre 
szá.lltál, én abban a perczben meghalok ! 

Vedress felállt, meghajtotta fejét, s azt 
mondta: 

- Ha igy van anyám, nem hagylak el, 
mert több vagy te nekem nem Amerika, de 
a nagy világ minden kincsénél is ! 

Ime, B:G a Vedress, aki miként a nyáron, 
ugy most is igazgató-helyettes, titkár, ren
dező, müvezetö és szinész, még arra is ráér, 
hogy az anyját dédelgesse, Romlatlan jó 
szivre, egyenes lélekre vall 

Mint hivatalnok emberfölötti munkát vé
gez, mikor nemosak a levelezéseket, számo
lá.soka.t, müsor -összeá.llitást, kiosztást végzi, 
h11.nem az egész társulat összes bonyodalma.it, 
ügyeit egyengeti, még pedig akként, hogy 
pályatársai szeretik, becsülik és - igazságos
nak tartják. 

Mint szinészt látjuk öt csaknem minden 
nap a szinpadon. Itt intelligens, értelmes já
téka. és oda.a.dó szerepiésa jellemzik. A rossz
akaratu kritika sem foghatja ri azt, hogy 
nem játszik önt.uda.ttal, mert a legkisebb sze
repében is telragyog aranyos kedélyÁből egy 
csöpp. igaz gyöngyként a hatalmas tempera
mentum nagy tengeréböl. Aki látta öt Bra.n
ko-rits György, Rantzauk, Krisztyá.n Tódor, 
Constantin abbéban, stb., annak emlékében 
bizonynyal teledhetetlenek maradnak ez &]a
kitáaqk. 

Es mi volt Vedreas, mielött a. szinpadra 
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Prónay Dezsö br. szeriut a jubileumnál 
tanuságot akarunk a multról, a jelenről és a 
jövőről, Mindenekfölött azonban tanuságot 
kell tennünk állami önállóságunkról s ugy 
rendezendő a jubileum, hogy íegyen ebből a 
népre közvetlen hatása is, Szarinte méltóbba.n 
nem lE1hetne a millenniumot megünnepelni, 
mintha lera.knók egy magyar uyelvü katonai 
akadémiának ala.pköveit. Erre az alapkőre pe
dig rávésetné az 1791-iki törvény bekezdésé
nek ama szavait, hogy hazánk szabad és füg
getlen. Pénzügyileg nincs ennek akadálya. Két 
dolgot ajánl még ez alkalomra.. Az egyik a 
busfogyasztási adó eltörlése, a másik a. só 
árá.uak leszállítása. E~ az összes honpolgárok
nak válnék javára.. Jobb szE~retné, ha az egy 
millió költségen a vegyes vidéken száz isko
lát nyitnának meg a. millenaium ua.pjá.n. 

A kiá.llitásnaJO. ma már szóló sem tulajdo
nit valami nagy jelentőséget. A közlekedés 
olyan ki fej lett, hogy kiállítási látványosságok
hoz könnyen férhetünk. A. törvényJavaslatot 
nem fogadja el. 

Zichy Nándor gr. hozzájárul ahhoz, hogy 
a költsÁgak nem lesznek elégs 'gesek a. nagy 
kérdés megoldására, de figyelemmel kell len
nünk a financziálás helyzetre és a nép 
a.dóképességére. A törvényjava.alatot elfo
gadja. Rokonszenvvel hallotta a nyilatko· 
zatokat, de az~ tartja, hogy egyéni nézet 
nyilvánitá.sá.ra. nem hi vtá.k fel. A miniszter 
részletes ja.vas\a.tot fog terjesztet:i a iörendi
ház elé és akkor lesz idő a kérdések megvi
ta.tására. A fölvetett tervek megitélése hosszas 
tanulmányozást igényel s igy szóló nincs ama 
helyzetben, hogy akár hozzájárulasát, akár 
helytelenitését nyilvánitsa.. Ajánlja, hogy a 
király megelégedésére a.lkossák meg a millea
nium• ünnepélyt. 

Lukacs Béla miniszter : N em akar kiter
jeszkedni a részletekre s pusztán magára a 
törvényja.va.sla.tra kiván hivatkozni. Keglevich 
nem tartja kielégitőnek a financziá.lis ala.pot, 
mig Próna.y, legalább e koutemplá.it keret
ben, tulmagasnak tartja. A miniszter szem 
előtt tartotta azt, hogy a. millennium a nem
zethez méltóan rendeztessék, de hogy ezáltal 
ne érintessék hazá.nkna.k nagynehezen helyre• 
állitott egyensulya. Ez az ország a mi viszo
nyaiknak t.eljesen megíelel. Kilátásba van 
véve oly állandó épületek alkotása, a melyek 
méltóa.n fogják ~melni az ezredéves ilnnepsé
gek fényét. Ezenkivül kombináczióba. van 
véve az országház épületJnek befejezése i1. 
A jelen költségvetés különben csak tájékoz
tatás kiván lenni arra, hogy a kormány igyek
szik megtartani a reális alapot. Törekedni fog 
a winiszter arra, hogy a kiá.llitás rendezése 
tekintetében az eszméknek konkurrenczití.ja 
megnyittassék. Lehet, hogy a felern litett s két
ségkivül fontos kérdések, mint a mücsarnok, 

lépett? Talán elrugta magától a mesterséget, 
s c11a.k ugy jókedvében ment a világot je
lentő deszká.kra, hirdetni a magyar igéket ? -
Nem! 

Mielött vágyai a szinpadra vonták az alig 
busz éves ifjut, akkor már j e g y z ö, majd 
v á r o s i ta n á c s n o k volt a Kis-Kunság
ban. Mídön a súni pályára lépett, akkor ne• 
vezte ki a jászkunok fökapitánya - az azon 
idő szarinti nádorbelyettes, gróf Szapáry, öt 
föka.pitányi tttká.rrá. De nem fogadta el. Meg
maradt a. szinészetnél annál a nyomoruságos, 
de az ideálizá.czió folytán magasztos pályán, s 
ma sem bánja, mert ugymond : 

- Ott nagyobb ur lehettem volna a szar· 
ga.lmamma.l, de ugy nem ismertem volna meg 
az életet, mint igy ! 

Ez pedig a. legnehezebb és legnagyobb tu
domá.ny . 

A magyl\r szinmüvészet érdekében sokat 
tett, s reméljük, hogy még sokat is fog tenni. 
Mint egyik oszlopos embere a. szinészetnek, 
tagja a központt igazgató-tanácsnak, mely 
Budspesten intézi az ügyeket. 

Ma. este tartja jutalomjátékát, melyen az 
aradi közönség minden bizonynyal ünnepelni 
fogja, s ö mégis le akar mondani a szinészeti 
pályáról. Ha tudakolják töle, hogy miért, azt: 
válaszolja : 

-· Mert nem haladhatok rajta! 
S a ha azt kérdik : 
- Miért ? - nagy igazsággal vág vissza : 
- Mert nem vagyok - • a s z o D y ! 

N. L. 

( 
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a színhá.zak kérdése szintén fel fog karoltat
ni. Ha a mücsarnok mostani épülete má.s czél· 
ra felhasználható lesz, nem lesz akadálya an
nak, hogy egy uj, megfelelő mücsarnok léte
sittessék. Ismétli a szükségét annak, hogy a 
kiállit.áson a történelmi momentum kidombo
rodjék. Ha a hazafias lakosság felkarolja. az 
ügyet, lehetséges lesz egy oly történelmi kiál
litás rendezése, mely méltó tükre lesz a nem
zet multjának. 

Az ülés végéről távirati rovatunkban adunk 
tudósítást. 

A békéért. 
- Az wA r a d i K ö z l ö o y"' eredeti tudósitása. -

- B11dapeat, febnár 1<i. 

Oroszország leguja.bban két biztositékot 
nyujtott a béke fenntartá.sáért, mindakettGi 
értékes. 

Az egyik az érdemleges befejev.ö tárgya-
ások immár kétségtelen, közelalló megnyitása 

egy kereskedelmi szerződés tárgyában Orosz
ország és a Németbirodalom közt. Gyümölcae 
ez a szivélyes fogadtatásnak, melyre a trón
örökös nagyhE'!rczeg Berlinben és - Bécsben 
talált, Béc:iben ? Igenis, Bács ben. Pé terv árot.t 
a Németországhoz való vonatkozásokat soha 
egy ügyben sem fogták fel másként, mint a 
hármas szövetségre való tekintettel. 
· · · A második biztositék ámbár csak negativ, 

de mindamellett, vagy talán éppen azért igen 
értékes. Abban a köztudomásu tényb1m áll ez, 
hogy az a félmillió uj fegyver, malyeket Fran
cziaország szállitott, tökéletesen megfelelőnek 

találtatott ugyan, de a magában Oros~orilzág
ban gyártott uj fiintá.k közül összesen csak 
500 felel meg minden követelménynek, tehát 
még legalább 3 év mulik el, mig az orosz 
hadsereg tökéletesen fel lesz fegyverezve. Ez 
egyenlő három Ávi garancziá.va.l a világbéke 
tartama mellett. 

· Ta.rt.sa meg az Isten továbbra is az orosz 
fegyvergyáraknak ezt a jó szokását ! 

Időjárás. 
Légnyomás: reg-gel 7 órakor 767.<i mm., !lé! után 2 

órakor 167.4 mm. Höméreék: reghel 7 órakor ce - 6.0, 
délután 2 órakor co + 2.6. Szél iránya és ereje: re~gel 
7 órakor K. í>, délután 2 órakor DK. 3. Felhözet: reggel 
félborult, délután többnyire l!erült. Csapadék av. utóbbi 
2<i órában: ó miliméter hó. 

Vizjelz és. 
1893. éri február hó 14-én reggel 8 órakor észlelt hi). 

aéraék, időjárás, marosi viaállás és jégvastagság. 

Eazlelhl 

állo• u 
Vizállás l Jif,ul&lsíg 

Időjárás 
---.,----:'----:--:---1 
ezentiméterek ben 

--------~-----+-----~--
Branyicska - 8° derillt - 20 2·11 
Soborsin . . • - l 0 felhős - 28 85 
Radna. • • - ~o felhCis + 34 88 
Arad •.. , - 5° ködös - ~2 45 
Makó • • • - 2° derilU - 6 40 

A + jel a O feletti h6mérsék és vizállásokat jelzi. 
A - jel a O alatti hőmérsék és vizállásokat jelzi. 
Arad, 1898. február H. 

A •· kir. folyaaaémökl hivatal. 

Időjóslás a mai napra. 
A központi meteorologiai iuMzetnek Aradra küldött 

táriratai azerint a mai napra a következő idöjárás várható: 

- Február 15. -

Változó Celhllzet. - Enyhe. -- Éjjeli fagy. - Északon 
csapadék. . ; 

.. Fe l h ' b o r i t ó af f 6 r. 
- .A fiatal P o l o n y i esete. -

., Szeged, február H. 

Egy kato~atiszt csinos és nem kevésbbé 
vakmerően megscenirozott botránynyal tüsze· 
rezte mag a szegedi galáns tisztikar á.lt&l va~ 
sárnap rendezett jelmez~estélyt. 

A jehuezesek falvonulása.kor · P o l o n y i 
Géza orsz. képviselö fia, P o l o n y i Dezsö, 
első éves jogász, egy Szegeden lakó unoka
hugát vezette be karon. Polonyi Géza fiá. va. l 
együtt Szegeden időzött; a J oa.novics-f éle 
hitvesgyilkossági bűnügyben volt dolga. a. táb-
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ARADI· KOZLONY. 

lán. Ö azonban nem jelent meg a bálon, ha
nem ugyanazon szállóban levő vendégeivel, 
- a kik között P11cbanek, közöshads~regbeli 
ezredes is volt - mulatott. 

A felvonuiásnál, a tiszti rendezök flgyike, 
S e c a d a n a r i föhadnagy vörös fra.kkban, 
fekete harianyás cheva.lliernek öltözve odasur
rant a.z ifju Polonyi karján levő bájos leány· 
kához és "rámonoklizott", ami Polonyinak fel· 
tilnvén, megjegyezte halkan : 

- Különös eljárá.11 ez még egy gigerlitö 
is. mindj ~rt a bevonulásná.l. 

Secadanari főhadnagy, aki magyarul egy
tUtalában nem tud s igy Polonyinak a meg
jegyzését se érteite, alkalmasint rossza.bbat 
gondolt, mint a. mi mondva. volt, mert azóta 
sarkában volt a fialal Polonyinak, táncz kö7.
ben véletlenül e, vagy sem, még valahogya.u 
össze is ütödtek. Polonyi sietett odaszólni : 

- Ich bitte Pardon ..• 
A vörös frakkos chevalier letéve tánczos· 

nőjét, ekkor odarontott a fiatal emberhez és 
erős hangon rákiáltott németül : "Hallja, vi
gyázzon, hogy engem meg ne sértsen táncz 
közben." 

Erre Polonyi megjegyezte, hogy azt hi
szi eleget tett már kötelességének, a. mikor 
pardont mondott. Ezzel ismét elfordultak egy· 
mástól. 

Később aztán, mikor Polonyi a terem kö
zepén beszélgetett és két fiata.\ emberrel ne
vetgélt, Seca.danari egyszerre csa.k ott ter
mett és rákiáltott Polonyi Dezsöre: 

- W as lachen Sie hi er ? U n d w a s 
sprechen Sie hier ungarisch? 

Polonyi felindulva felelte: 
- Das ist keine Manier von ainem Of. 

ficzier. 
A főhadnagy most szó nélkül távozott. 
Ejf&l után a20nban, a mikor már a kö

zöns~g gyérült, a főhadnagy levetvén a vörös 
frakkot, felvette az uniformist s egy tiszttár
sát beküldte a ~uffe.tbe Polonyi után, azzal, 
liogy e g y u r h1vatJ& a. ga.rde-robba.. Polonyi 
mit ~em sejtve kiment. 

Ott állt előtte 8ecadanari f é l i g k i h u
z o t t k a r d d a l és Jeczkézö hangon igy ri
va.lt rá. : 

- Figyfllmeztetem, hogy. tisztességes tár
saságban tisztességesen viselje magát.. 

Polgnyi Dezső erre megjegyezte : 
- Onne! már elvégeztem a dol~oruat. 

Különbeo velem szemben tanullitott elJárását 
be fogom jelenteni av. ezredes nrnak. 

S a mint e szavak ut.án megtordulva, tá
vozni akart, a főhadnagy utána ugrott és n y a. k· 
s z i r t e n ü L ö t t e e szavakkal : 

- Dass Sie wenigatens etwas melden ha
ben. Sie Schuftf 

Polonyi Gézát, az apát, a ki bent a te
remben előbb két órával még a 83-dik gya
logezred (melyba Secadanari is tartozik) egyik 
ezred~tsével, Pschadekkel és A l g y a huszáralez· 
redessel mulatott, kinosan érintette a fia esete 
s B a. b ó Emil képviselőt és P á. l f y Viktor 
tanEÍcsnokot felkérte az ügy elintézésére fia 
nevében. Hétfőn reggel Polnnyi Dezső nevé
ben a segédek k1hivtá.k Secadanarit, a ki 
megnevezte segédeit. 

Az elintézésnek azonban ez csak az egyik 
része. 

A másik része az, hogy B a b ó és 
Pálfy megjelentek Pschadek ezredesnél, aki 
P r z e d á. k ezredest, a távollevő ezredpa
rancsnokot helyettesiti és kijelentették előtte 
a következöket : 

- P o l o n y i Dezső ur lovagias köte
lességének tartja ügyét lovagias uton elin
tázni, miután sértve és inzultálva lett, de 
egyszersmind P o J o n y i Gflza ur, az apa 
nevében kijelentik, hogy Polonyi Géza ur 
nem elégszik meg tiszté.n azzal az elt\gtétel· 
lel, a mit 17 éves fia ez ügyben lovagias uton 
nyer : hanem ilyen brutális sértéssel szemben 
kötelességének tartja magának a tisztikar re
putácziój ának és a rendező bizottság iránti 
tisztelet tekintetéből - katonai becsületbíró
sági eldöntés alá terieszteni azt: vajjon meg~ 
egyeztethető-e a katonatiszti tekintélylyel az, 
hogy egy tiszt nyilvános helyen ilyen eljá.
rést ta.nusitson egy védtelen és még egészen 
ifju emberrel szemben. 

Pschadek e:zredes rögtön elrendelte S e
cada.nari föhadnagy ·ellen a 
v i z s g á. l a t o t, csak azt kérte, hogy Po
lonyi Géza az esetet i r á s b a n i s j e
l e n ts e be, a mi meg is történt. 

Eddig az eset, mely hangos felbá.botodá.st 
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kelt. Maga a tisztikar, maly itt voltaképen 
házigazda volt, kinosan vette tudomásul a 
dolgot. 

Az inzultnsnak, amidön a főhadnagy a 17 
éves ifj ut megütötte, csak egy hotelszolga volt 
szemtan uj a. 

Az 
•• •• • 

"ARADI KOZLONY'' 

Egész évre • 
Fél évre 
Negyed évre 
Egy bóra .• 

Egész évre , 
Fél évre .. 
Negyed évre 
Egy hóra •. 

ell!tizetéai árai: 

Helyben házhoz hordva: ' 
. 24 korona = 12 rrt - Jno. 

• • . • • • 12 korona = 6 frt - kr. 
•.••• , 6 korona = .q (rt - kr. 

• • • 2 korona = l (rl- kr. 

VIdiken azétkUidve: 
• • 28 korona - fillér -= 14: frt -. kr. 
• , 14 korona - fillér = 7 frt - kr. 
• • 7 korona - fillér = B frt 50 kr •.. 
• • 2 koron,., .O fillér = l frt 20 Jer. 

Egyes sz'm ára h.alyben 10 fillér = 5 kr, vidélten 12 fil
lér= 6 kr. 

.. Az elöflzetési p_énze.k. valamint hirdetéei ée egréb 
dlJak az ~ARA_DI KOZLÖNY" kiadóhivatalának ("Aradi 
Nyomda-Tarsaeag") kil.ldendők, ugys?.inte ide utalandó min
den oly ügy. mely a lap anyagi részét illeti. 

!lutatváoyszámokac egy hétig ingyen éa bérmentTe 
killd a kiadóhivatal. , · 

Az "Aradi Nyomda-Társaság." 

HIRE L· 
Február 15. Szerda. Róm. kath. naptár: Hemvazó.

Protestáns naptlir: Hamvazó. - Görög-keleti naptár (feb
ruár 3.): Simon, Anna. - A nap kél 1 óra 6 perczkor, 
nyugszik fl óra 22 perczkor. . · 

Kölc~tey·Kitayvt.ar nyitva no keddea iB szom• 
baton 8-4-ig és pénteken ll-12-ig. Bolyiség : polg'ri 
iskola. földszint. · 

Febrair 15. Az ararti járáll hadköteleeeioek: sors· 
huzása. 

Február 19. Bianchi Bianka, BUrger Zsigmond éa 
Tárnay L. ha gverPenye (l{rispin-terem.) 

Február 19. Az aradmegyei takarékpénztár közgyil-
lése délelött 10 órakor. · 

Február 21. A borosjenöi takarékpénztár közgyillés& 
délelőtt l O órakor. 

Február 25. Az arad-ceanádi gazdaaági takarékpénz· 
tár közgyűlése délelött !O órakor. 

Február 26. Az aradi légszeszvilágitási részvény
társulat közgyülése délelött 10 órakor. 

Márczlua 5. Az arad-hegyaljai szőlőtelep szövPtke
zet közgyUhíse délelőtt ll órakor (Kereskedelmi kamara.) 

- A hivatalos lapból. A király H a n d
m a n n Adolf, a posta-takarékpénztár számvev6-
segi es ellenőrzési osztálya. főnökének, sok hi 
hü és buzgó szolg&lata elismeréseiil1 a kir. ta.ni~ 
csosi czimet dijmentesen adományozta. 

- Hamvazó szerda. .Mint mindennek, ugy 
a farsangnak is végs szakad egyszer a a. teg
napi nap}lal az idei 39 napos farsang csAok
ugyan befejezödött. A tánczolni szeretök, a kik 
pedig nagyon sokan vannak, szomorusággal 
kénytelenek belenyugodni a megváltozhatlan
ba s ha. már válni muszá.j, hát rendeznek a 
tiszteletére olyan bucsut, malynek emléke az 
uj farsa.ngig tartson. Tegnap ki volt ?.árva 
az alvás a számitá.sból, mulatott a fél v&roa. 
Házi mulatsá.gok mentek végbe mindeuütt, a 
vendáglök, korcsmák, kávéházak szokatlanul 
megnépesedtek, zene és dal vegyült az ájsza• 
h csendjébe s hogy a mulatsá.g teljes Jegyant 
egy-két bevert fej is majd csak elökeröl ma a 
rendöri folyosón. Ilyen volt az u t o ls ó f a r
s a. n g, bucsu egy esztendőre Carneval her~ 

czegtől, ki félre dobta a csörgős sapkát s, rö
vid uralkodása. után -időleges penzióbamegy, 
mint sok nagy ur .•. Ma albtán jön a h am~ 
v a z ó s z e r d a, a megbánás, önmagába szál
Já& napja, melyen hamut hintünk feJünkre s 
szánjuk-bánjuk a Carneval ö fensége uralma 
alatt elkövfltett bolondságainkat. Azonban már
a böjtre is jelezve van Aradon egy cüp&t mu
latság a igy a tánczolni kedvelök kárpótolva 
lesznek hamvazó szerda után a. na.ptá.rcsiná.l6 
azon könnyelmüségeért, hogy oly rövidre szab
ta. az idei farsangot. 

- Ülés a megyénél. Aradmagye köz
igazgatási bizottságának erdészeti albizottság& 
tegnap délután 3 órakor 8 z a. t h m á r j Gyu
alispá.n eluöklete alatt rövid ülés~ tartott, m~ 
lyen több folyó ügy nyert elintézést. 

- Husz eraber tüzhalála. Megrázó szeren
esétlenség történt e hó 13-án éjjel N é m e t
p e r e g a.ra.dmegyei községben. A nagykorcs · 
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máb&n ugya. 1is tnint levolezönk irja -
népmula.tság volt. Ejféltájban épen javában 
rakta & osárdá.st a íiatalság, midön egyszerre 
ó r i á si z aj keletkezett, mely az arcz moso~ 
lyá.t rémületté változtatta. s az ujongó ajkakon 
megfagyasztotta a. szót. Mindenki fej nélkül 
menekült az ~jtó felé. A t.erem egy pillanat 
alatt megtelt gázokkal s a menekülők egy
mást teperték le a rettenetes zűrzavarban. E gy-
8 z e r r e fe l c 11 a p o t t a l á n g s égett 
iszonyu gyorsa.sággal, ugy, hogy nehány pil
lanat alatt a t e r e m, a s ö n t é s, m i n· 
d e n l á Ii g b a n á l l o t t. A vigadók 
egy része kissebb-nagyobb aérülés árán 
elmenekült, de 20 gyermek és felnött 
bent rekedt a lángok között. A lán
gok a korcsmaépület fedelén is kiosapta.k 11 

kísérteties fénynyel világitottak bele a ko
romsötét éjszakába. A meg roanekültek s a 
falu összesereglett népe emberfeletti erőt fej
tett ki a bentrekedt s v e l ö t r á. z ó a n s i
k o l t o z ó e m:b e r t á r s a i k mAgmenté
sére, de sajnos e r e d m é n y t e l e n ü l, 
mart a segélykiáltások mindegyre megritkul
tak s elhaltak. Husz ember áldozatául esett a 
legborzasztobb tüzhalálnak. A vérfagyasztó 
szerencsétlenséget egy, a söntésben elhelye-

~ zett p e t r ó l e u m o s h o r d ó r o b b a
. n á. s a okozta. Hogy a hordóhoz miként fért 

tüz, vagy láng, az ma még niucs megállapit.va, 
de nem lehetetlen, hogy a hordó szivárgott s 
a petroloum egy gondatlanul eldobott é g ö 
g y u f á. t ó l fogott tüzet, mely aztán a rob
banást elöidézte. A korcsmáros, L a. d i 8 z l á v 
János, t e l j e s e n k o l d u s b o t r a j U• 

· t o t t, mert mindene beégett és· biztositva 
csak igen csekély összeg erejéig volt. A sze· 
rencsétleuség részleteinek megá.Jiapitásá.ra irá· 
.Dyuló hatósági vizsgálat nyomban megindult. 

E megdöbbentő hirre vonatkozólag az 
. esti órákban más oldalról, de ugyanosak N.

Peregröl a következö értesítést vettük, mely 
jobban megvilágítja e. rémes eset részleteit : 

Az 18ó2. évben megtelepit-ett Német-Pe· 
• reg község lakossága tolyó hó 13. éjjel 11-
1 12 óra között élte át legszomorubb éjjelét. 
_,Kint majd minden kőzségben, ugy kozsé-

günkben is a farsong végét korcsmában tar
tott tánczmulatsággal ünepli meg a köznép. 
Ily tánczmulatsá.g tartatott e hó Jf-á.n L a· 

.. dis z l á. v János korcsmá.jában, mely korcs· 
· ma.helyi8ég egy kis szatócs-üzlettel volt ösz· 
' sze kötve, 8 mint ilyenben- elég könnyelműen 

- egy megkezdett petróleumo8 hordót tar
tott. Ejjel a fent mondott időben, eddig még 
kipuhatolhatatlan ok folytán, e. tánczhelyiség
ben elhelyezve volt p e t r•ó l e u m o 8 
h o r d ó s z é t r o b b a n t s a tánczhelyisé

: get petróleumfüsttel annyira megtelitette, 
· hogy a legnagyobb igyekezet wellett 3 ajtón 

és ablakon át sem tudtak a mnlat;ó lakosok 
. onnan azonnal mind kimenekülni, igy, fájdalom, 
'~.a különbell is csekély népességü községben 
· azon borzasztó szarencsétlenség törté n t, hogy 

a petróleum füstjétől és késöbb tüzétől mint
. egy 1s-20 mulat.ó féríi és nö, kik n'melyi
. kéve l gyermek is volt, elfulladva össze· 

- esett és pár percz alatt menthetetlenill elég-
tek. Ezeken kivül 12 egyén kisebb-nagyobit 

' égési sebeket szenvedett. Az egész ház butor
~ zattal együtt teljesen elégedt. Az elégettek 
" felismerhetlen hulláját csak most szedjük 
- össze a romok alól. E szomoru esetről a 
'' vizsgálat megejtésa végett még az éjen át a 
· felettes hatóságokhoz a jelentés beterjesz

tetett. 

-- József f6herczeg két fta, J ó z se f 
A g o st és L á s z l ó főberezegek pénteken 
Fiuroébe érkeztek és igy most a főberezegi csa
lád minden tagja Fiamében időzik. Nagyon me~
örvende:~:tette a fiumeieket a főberezegi család 
azon igérete, hogy a kedden délután megtar
tudó nagy kocsi-korzón éa konfetti·dobáláson 
részt fognak venni. 

- A difteritisz Glogováczon. A "Pasti 
N 'Bp ló", a mely előszeretettel utazik szenzá
czi ó ban, s a j á t k ü l ö n t u d ó 11 i t ó t m e
n e s z t e t t G l o g o v á c z r a, hogy a höly
szinén tájékoztassa magát, mennyíben igazok 
azok a rémhírek, melyek mi a csöndes kis né· 
met községünket mostanában világhírre kez
dik emelni a difteritisz s az ellenzéki lapok 
jóvoltából. Elmondja a ,,saját külön," hogy 1892· 
febr. 6-tól 1893. febr. 12-ig difteritiszben egy 
év alatt s z á. z ha r m i n c z gyermek halt 
meg Glogováczon. A halálesetek száma össze
sen 208 volt. Az előzö években aránytalanul 
kevesebb haláleset fordult elő : 1890-ben 105, 
1891-b'ln 138 difteritiszes beteg halt meg a 
faluban. A százharmincz haláleset a halottak 
korára nézve igy oszlik föl : egy éves 7, más
fél éves 6, két éves 4, harmadfél éves 3, há
rom éves 10, négy éves 21, öt éves 25, hdt 
éves 25, hét éves 27, tizennégy éves l, hu
szonkét éves l. Az anyakönyv adatái szarint 
legnagyobb volt a halálozás 1892. októbertól 
1893. január hav.íig. A difteritisz legerősebben 
a 4-7 évell gyermek közt pusztított. A szom
S?.éd falukban körülbelül hasonló a.rá.nybau nő
vedett. taval.v a difteritiszben meghalt gyer
mekek száma. S o b o r s i n b a n meghalt 
40 gyermek, M i k a l a k á. n 45, C s i c s é r e n 
66, Rétháton 79, Mondorlakon 57, 
N é me t-S á g h o n 38, Volt nap, a mikor 
Glogováczon nég y-öt gy er me ket te
m e t t e k e g y n a p o n. A tudósító meg
interjuwo lta a plébánost, sorra járta a házakat, 
malyekből temettek s igy állitotta öss·te ré" 
mes statisztikájár) malynak hiteless,;géhez na
gyon sok szó fér. Azt talán említenünk is fe
lesleges, hogy a "saját külön'' a hatóságot s 
a főszolgabirót teszi a difteritisz-halálozá.sok 
miatt felelössé másfél oldalra terjedő, regénye
sen megirott és könyeket facsaró czikkében. 
His~s7-ük azonban, hogy legközelebb erős 

érvekkel sioterülend kimutatni azt, hogy meny
nyire tnhwttak e szenzá.cziós adatok s mi 
igaz a "hatóság közönye kőnyelmüsége'' fé
le, felületesen odadobott vá.dakba.n. 

- Blanchi-Bürger-hangverseny. A v asárnap 
a Krispin-teremben tart ·.ndo hangversenyre 
oly mártékben keresik a jegyeket, hogy való
ban örvendetes a müvészi estély iránt nyilvá
nuló emez érdeklődés. A rendezőség felkéri 
ennek kifolyásakép minda.Mkat, a. kik jegye· 
ket előjegyez tek, hagy a számukra. fenntartott 
jegyPket a mai nap folyamában elvitetni szi
veskedjenek, hogy azontul további igényeket 
lehessen kielégiteni. 

- Ezerszáz forint. Ennyi tiszta jöve
delme van, mint halljuk, a szegény tanulókat 
segélyzö egylet idei báljá.na.k. Az eredmény 
fölötte szép s hog-y ilyen, az főleg H a u-
8 e r ezredesné urnö érdeme, ki gyengélke· 
dése daczára fáradságot nem ismerve munká.l. 
kodott azon, hogy az erkölcsi mellett fényes 
legyen az anyagi eredmény is s hogy - ez 
utóbbival kivált - lefözv.e az összes jótékony 
egylet.ek mulatságait. A háli eredményről leg
közelebb részletes kimutatást közlünk. 

- Biróválasztál. Apátiból irja levelezönk, 
hogy ott e hó U-én ejtették meg a községi 
biróvá.lasztást M o n t i Alajos főszol~abiró ta
pintatos vezetése mellett. A két pályázó között 
két táborra szakadtak a. szavazók s dörgő él· 
jeués11el fogadták a főszolgabiró azon kije
lentését, hogy ö egyik jelölt mallett sem 
foglal állást, ha.nem kijelöli mind a ket
tőt &s elrendeli a szavazást. A szava
zás megejtetvén, beadatott 372 szavazat, 
melyböl O n y i c z a Tódor 208, Ma n g Flore 
pedig 164 szavazatot kapot~. A megválasztott 
O n y i c z a Tódor már 3 évig becsülettel töl
tötte be tisztét s különös érdeme, hogy helyes 
bel- és mezőrendöri intézkedéseivel tetemesen 
leszállitotta a községben uzová.lt gyujtoga.tá
sok számát. 

- Három ember halála. V a r j a a r ó l ir· 
ják lapllnknak, hogy a R á d l ottani vendég
lős udvarán levö külön hálószobában f. hó 8-án 
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reggel három embert megfuiadva találtak. A 
hálószobában aludt a vendéglöl!l egyik rokona, -
a 73 éves H a b i c h János és neje Agnes, a. 
kik kegyelem-kenyeren éltek a vendéglösnél. 
Velük aludt 8 c hm i t. t l i József szegedi 9 
éves és M a. g y a r Pd.l szőreghi 12 éves isko
lás fiu, a kik cserében voltak ott német szóra. 
A napokban este teljesen nyugodtan feküdtek 
le mind a négyen. Lefekvés előtt Ha.bichné a 
kivülről fülő nagy sárkemenczét s z i n ü l t i g 
meg~öltötte kuko.rieza.szárral 
és hogy a. meteg bennmaradjon, a kemencze 
ajtaját és a szel~lő lyukakat légmentesen el
zárta.. A meleg aztán benn is marddt, de a 
kukoriczaszárak gőzével együtt. Mart a tiizelö· 
anyag éleny hiányában égvén el, szénéleg kép
ződött, me ly szétrepesztve a kemenczét, a szo
bába. tedult. A n é g y a l v ó fu l d o it o l t, 
d e e g y s e m é b r e d t. f e l. Reggel a ren
des időben egyikük sem jött ki a szobá.ból. A 
házbeliek ross:.: at sejtve, bementek és &gyaikon 
találták őket eszméletlenül. Az öreg H a. b i c h 
János é e a kis Schmittli József 
m á. r f ö l s e m é b r e d t e k t ö b b é. Az 
elöhivott orvos gyógykisérlet.ei sikertJlenek 
maradtak velük szemben. Napközben meghalt 
H a b i o h n é is. A szőreghi nu, Magyar Pál 
ellenben már w~szélyen kivül va.n. Sohmittli 
József holttestét a rémes eset hirére odauta
zott szülők a vármegye alispánjának enge· 
délye mellett hazagzállitottá.k Szegedre. Az 
esetnek a biróság előtt lesz felytatá.sa, hová a 
községi előjáróság azonnal m.egtette a föl
jele&tést. 

- Meghivás. Az a r a d i ipartestület elöl
járósága szerdán, f. hó 15-én délután öt óra
kor rendes havi ülését tartja, melyre az ér
dekeltek ez uton is meghivatnl\k. Tárgyak: 
Alelnök-választás, folyó ügyek, szabadítás. 

- Halálos baleset. V i t y i k á. n Tógyer, 
ki H a lm a y Andor tanyáján béresként volt 
alkalmazva, tegnap délután trágy&t szállitott 
a simándi nton. A Nikolics-féle ta.nya elöt.t. 
eszébe jutott rá. ülni a megrakott kocsira, 
azcmban csakhamar egyensuly&t vesztve lezu
ha.nt és pedig oly szerencsétlenül, hogy a ko
csi kerelte alá került, maly nyak&n keresztül 
ment és holt.an vonszolta a tanyáig. A hol 
dogtal.a.n ember önmaga volt halálának oka, 
mert mámoros állapottban ült a. kocsira és 
ugy történt vele a baleset. A szerenosétlen bé
rest neje s több kiskoru gyermeke siratja. 

- Veszedelmes evöeszkiz. A belügyminisz
ter körrendeletileg ért~sitette.. a törvényható
sá.gokat, hogy nyi!Yános helyeken azaz korcl!l
ma- és vendéglö-helyiségekben a rézvillák hasz
nálata tilos, egyben megemlíti még & rende
let, hogy a. törvény».atósá~ok iparkodjanak 
oda hatni okszerü magyarázások által, hogy 
mint az E~gészségre nézve veszélyes rézvillák a. 
magánházakból is kiküszöböltessenek. 

- Egy érdekes válópör. Egy ismert nevü 
sz ép szegedi származásu asszony, ki a. szegedi 
bál ak ked vencz alakja volt, törvényeeen el 
akar · válni férjétől, akivel ~már nem is él 
együtt. Az elváláshoz szükséges az ut.olió 
együtt lakás helyén kiállitott egyházi ' bizo
nyítvány is arról, hogy & házasságból gyer· 
mek nem származott. A ká.rolyfa.lvi lelkész a 
házasság felb(\ntba.tá.s&ra. & · következö bizo
nyítványt állitotta ki : "Bizot1yitom, hogy az 
X. és Y. közötti házasságból szarmazott gyer
mek a Károlytalván anyakönyvbe bevezetve 
nincs." Persze a bizonyítvány ebben a kétér
telmü formában nem felel me~ a czélnak, a 
károlyfalvi plébános pedig, kt egy időben a 
tábolydában is volt már, vonakodik másik bi
zonyihványt kié.llit~ni.·A válni·: késZülö szép 
menyecske ügyvédje dr P a p p Dezső most. 
D e s s e w ff y Sándor csanádi püspökhöz for· 
dult. Ez az ~set is mutatja, mennyire szüksé
ges az á l l a m i a n y a k ö n y v v e z e t é s. 

- Rosszak a cselédek. Hallatlan az az 
elvetemültség, a melylyel Aradon a ·cselédek 
viselkednek gazdájukkal szemben. Rövid idő 

alatt már a. második esetről veszünk tudomást, 
malyben a cselédleány annyira elvetamül, 
hogy kezét emeli urnője ellen. Ma g l 6. o z i 

, 
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Anna szolgálót tegnap bünt.cltte meg 2ó frtt.al 
a kapitányi hivatal, mert behizonyult reá., hogy 
öreg umöjét megverte. A sulyos büntetés al
k&lma.zását nagyon helyén valónak találjnk s 
kivánatos, hogy a felsöbb hatóságok, kik vég
leges határozat hozatalá.ra hivatvák, a bünte
tés helybenhagyásával elrettentő példát szol
gá.ltassanak az elvetemülésre nag~on is ~~j.ló 
cselédeknek. B e b es t y é n Julcsanak hiVJak 
a másik jeles szolgálót, a ki megcsinálta azt 
a stiklit, hogy 6f!Y szép napon se szó se be
széd : a. faképnél hagyta gazdáját. Eltünte 
után sült ki elkivá.nkozá.sá.nak az oka, mely 
abban rejlett, hogy előzőleg többrendbeli be· 
vá.sá.rlát~t eszközölt a gazda- számlájára. S e
b e s t y é n J ulcsá.t a törvényszék csalásért 
fogja megbüntetni. 

......: Stavenhagen ha~gversenye. S t a ':. e n
h ·a g e n Beruát, a hu·neves zongora.muvész 
ki betegségéből már felépült, az elhalasztott 
aradi hangversanyát f. hó.26-á.n a f~hér kere~zt 
termében fogja megtartam. Jegye~ tfj. Kl e 1 n 
.Mór könyvkereskedésében kaphatok. . 

-- Öngyilkossag. V i n g á n Szehin ottam 
tekintélyes bolgár parasztgazda fei~k~~ztotta. 
magát. Az öngyilkosság nagy szenzacz10t kelt 
Vingán. 

- Meggyilkolt özvegy. M é n es községben 
(}z vegy Sc h a r f Lajosnét a falu végén eg~· 
elhagyott h&zikóba.n ismeretlenek m e g f o J· 
t o t t á k. Két nap mulva találták m~g a 
holttestét. Több gyanus egyént letartóztatt.ak. 
A gyanu leginkább a tault hóban egy cse· 
kélység miatt elbocsá.jtott szolgára. irányul, 
kinek több havi bérét tartotta vissza.. 

- A tarara bum dlé .. ·~ Az angol ván
dorló s~inészek büszke megelégedéssel hival
kodnak azzal a hatássa~ melyet különösen a 
tararabumdié nótával mindenütt a földön elér-

. tAk. A ki a. tarara bumdién nem lelkesedett, 
az egysz.;~rüen nevetséges martir volt és a 
müve1t világ közvéleményével szállt szembe. 
A főváros lelkesedése lassankint lázba. hozta. 
• vikéket is és a tara.rabumdiét énekelték a. 
Ká.rpá.toktól u Adriáig. A ~yujtó, izgató!. vad . 
angol nóta te~nap v.ér~s ve~~kedésre ~uzelte 
.a Ta.rarabumd1é egytk lmádoJá.t. Nagyvaradról 
irják a következöket: Vértes köz:ségben teg
nap volt R a g á l y i Já.nos esk~vöje., Esküvő 
uU.n a násznép kocsira ült m~~~1kaszo s m~l
lett indolt a. község nagyutcza.Ja.n. Az egyt~ 
vőfély K i s s György megparancsol ta. a ~~
gánynak, hogy a Rá~óc,zyt huzza1 a mastk 
szenvedélyes angolimado, G a r d o Imre -. & 
t. & r a- r a b u m d i é nótát követelte. Egy1k 
sem akart engedni s már mindkét vöfélyn~k 
nagy tábora volt. A vitás kérdést csa.k verekedes
eellehet.ett elintéz ni. A násznép bicskával, boto~-

~ kal rohant egymásra aRákóczy és t~- tararabumdu) 
jelszó alatt. A verekedé.snek komoly követ
kezményei is voltak. T 1 z e n n é g y ll e b e

; a ü l t f e k ü d t v é r b e n uszva 4 harcz-
téren közülök ketten életves1.élyesen sérültek 

. ' ·•meg. 
,. - Mórlcz Pál csödügye. A nagybajomi 

Mórícz Pál-féle ingatlan vételárát ~egn_~p osz
. tották fel M i ak o l c z y Barna ku. kozJegy

zönél. Ebből a pozsonyi takarékpénztár (még 
..há.tralev9 követelése fejében) 336,000 trtotr .a.z 

'·osztrák Bod en Credit" intézet 136,00J form
tot. Eze~ össze~?k az . o.sztr.ák-~a.gya.~ bank 
nr.gyváradi fiokJanak guo-sza.mlaJára kuldettek 
el, & nevezett intézeteknell:. 

- ·Orvosság a nátha ellen. Régi dolog, hogy 
a nátha egyike a legjobb i:odulatu, de egynttal a 
Jegkellemetlenebb betegségeknek. A zsebkendő fólfe
dezése ugyan ma egyik· leghátós&bb ellensz~re ~z 
()rrhurntna.k mások azonban egyéb módon IS tö-

'!'rekezenek ~egszabaditani· tőle a b&nne, ·esenvedő
lr.et. A sok közül a legujabb, a malynek megpró
bt.lása a. s:aer egyszerüsége és a.z alkalmazás köny
:Dyii módja folytán mindenkinelr könnyen lebetsé-

. gee, a. na.gy szabaditó, dr O~imus,_ mona~ói orv.?~ 
szere a Cllitromlé. Hassnálást módJa a kovetkezo . 
Erett czitromból tetemes mennyiségü levet facsa
l'1lllk ki tenyerünkbe és a folyadékot erőse~ sziv
juk f"ól orrunkba, hogy az lehetőleg a ga.rattg el: 
jusson. Heves nátha esetén e~ég ket-~áromszon 
szippantáe a czitromléből a baJ megszüntetésér~. 
Egy kicsit éget és csip ugya.n e sz~r, de ezt JÓ 
lélekkel ellehet viselni annak a feJében, hogy a 
•átha magszünt. 

\ 

\ 

ARADI KOZLONY. 

Elvetemült leany. Alig van na.p, hogy 
S u l y o k Erzs4bet 14 éves hírhedt ~nyves
kezü leány neve el? ne fordu!na &2: ~rad1 r~~d
öri krónikában. Ktlenoz lopas és öt betörés 
vádja. míatt foglalkozik vele az aradi törvény
szék az apró lopá.soknakt malyeket nap-nap 
után' követett. el & korán elzüllött leány, nin· 
csen száma. A rendörség kiutasitotta a város
ból visszatért ismét elzsuppoltá.k, ismét visz-

' t h 'b 'l szatért s tegnap & K o s s u t -utcza an aza. -
lásért könyörgött. Bebocsájtották. E~y alkal
mas pillanatban ellopta szállásadónőJe összes 
ruháit s elillant velük:. A rendörség elfogta ; 
megátalkodott ko~okságs-al tagad, pad~~ a ~o
pott ruhák e~y resze raJt& van. El fogJak szal
litani a javító intézetbe. 

- Pályázatok. Aljegyzői áll. & perla.~i ~á
rásbiróságná.l 2 h. a.. Több joggyakorno~1. all. 
a györi itélötábla. te~ület~n 2 ,h. a: ~ana~ s~
gedi áll. a selmeczbanya1 erdeszet1 es ba.nya
sza.ti akadémiánál márcz. 15-ig. Irnoki áll. a 
kisujszá.llási já.rásbiróságná.l 2 h. a. Postamea
tari áll. Magyar-Frá.tá.n 3 h. a. III. oszt. szám· 
tiszti áll. a. budapestvidéki pénzügyigazgató
ságnál 2 h. a. 

- Apró hirek. L u d a d községben Tana.i Já
nos odavaló lakos a. vaRuti állomáson a berobogó 
vonat ·kerekei alá került és szörnyet halt. - P á.
p á n mult szombaton 6ré.f Samu 18 éves legény 
forgópisztolylyal véletlenül a.gyonlötte magát. -
F a d d o n egy Müller Lázár nevü katonaszöke
vényt fogtak el . .Mtiller- a. 10-ik huszárezrednél 
szolgált és most negyedsz$1' szökött meg az ezre
détől. - G a r a m-8 z ö l l 6 8 mallett az ország
uton Schwarcz Zsigmond lévai lakost egy isme
retlen ember leütötte és kirabolta. Schwarczot su
lyosan sárült állapotban, eszméletlenül találta a 
gara.m-keszii községi biró. - B é c 8 b e n dr 
Franckel Emil ügyvéd, t&gnapelött életuntságból 
föbe lőtte magát és azonnal meghalt.- F e h é r
kép e n Horváth József korcsmáros e hó 7-én 
egy hosszu konyhakéssel sziven szurta magát 
és rövid szenvedés után meghalt, A korca-
máros 64 éves férfiu volt. Rendezett va-
gyoni viszonyok között élt. Tett~nek okát 
nem tudják. - P á p á n .Markov1os Endre 
ügyvédi írnok főnökének, Lazányi Bélána.k . irodá
jában agyonlőtte magát. A ezerencsétlen trnokot 
a. nyomor kergette a halálba.. - N á r á n Hor
váth György oda.való lakos a mult héten beretr 
váva.l Qhnetazette a nya.ká.t és meghalt. - · V e r· 
e e o z e n Breitkopf Viktor biztositási ügynök a. 
pinezéjében sziven Hitte magát és azonnal . meg
balt. Tettét nlószinüleg elmezavarban követte 
el mart egyébként rendezett anyagi körűlmények 
IrÖzött, boldog családi életet élt. Halálát nején 
kivül öt gyermek siratja. - P é e s Ir á n egy 
Czigu Jakab nevu tizenötéves fiu követett el ön
gyilkosságot. Ed es anyja. a pa.dlásra k~dte k~ko
riczát morzsolni. A fiu v1dáman ment fol 8 mikor 
többszörös bivásra sem jött viss11a, uána mentelr 
és ot.t találták a gerendára felakasztva. Tettt\nek 
okát nem is sejtik. 

H y me n. 
Leinwatter Gyula, a borossebesi uradalmi 

vasgyár berendezöje és vezetöje a napokb~n 
váltott jeg~et R á z ~ ~ István,. Wenc~be1?1 
Frigyes grof uradalm1 u~spektor~ak szep 68 
kedves leányával, M a r 1 s k a kJsa.sszonynyal. 

Rebmann Károly gurahonczi községi ta
nitó tegnap jegyezte eJ Aradon özv. H e U• 

m a n n Antalné bájos és szeretetreméltó lflá• 
nyá.t, V i l m a. kisasszonyt . 

Gyászrowat. 
Chorin József Fülöp, ki Arailon közbecsülés

nek, tiszteletnek örvend&tt kinek városukban 
kiterjedt rokonsága van - mint egy távira
tunk jelenti tegnap reggel Budapesten 
m e g h a. l t. A holttestet holnap szállitják le 
Aradra, s itt helyezik örök nyugalomra C h o
r i n Ferencz néhai főrabbi hamvai m.ellé. A 
hir lesujtotta nemcsak & megboldogult cs&lád
ját és rokonait, hanem mind azokat, akik vele, 
ha távolabbról is, ismeretségben voltak. Cbo
rin most nem régen költözött a fö- és szék
városba, hol mint magá.nz6 nyugodt, csendes 
életet folytatott. A hir gyászba boritotta & 
K o r n a y, W a l d e r, S t e i n i t z e r, W a l· 
fi s c h és R o b i t ll e k családokat, kik szeretö 
rokont vesztettek el Chorinban. Nyugodjék 
békében! 

~ • .._,·.,_.~~...t.~ ........ ~_._..,._-. "·'--'J..-... ...... ' ............ ~~·~_....... . 

s 
Egyletek, Társulatok. 

- Az aradi ,,Philharraónia-egyesület" f. hó 
15-én, azerdá.n este 8 órakor zenep~ó~át tart~ 
melyre a müködö ~gobt ez .u~n ~lVJ& ~eg 
az elnökség. A proba a polgart fiu1skola dlsz
termében tartatik meg. 

Mulatságok. 
Februir 18. A.z aradi tornaegybt bálja. (Kriepi

terem.) 
Február 22. A.z aradi piucdrek •egélyzó egylet41uek 

bálja (Nagv Lajos.) 
Márcilue 4. A.z arad-csanádi egyesült Y&!!'tltak mü

llelyszemélyaetéue.lr tánczmulatsága (Fehér Kereszt) 

Estély a tiszti kaszinóban. A várbeli 
tiszti kaszinóban kedélyes tánczvig&!mat ren
deztek u éjjel h,iziezr.adünk tisztjei. A tiszti 
kaszinó ezen a.z idényben utolsó estélye fé· 
nyesen sikerült. Az estélyen 11o polgári nota.
bilitások közül jelen vo~tak ; S a l a. c z Gyula. 
polgarmester, S z a t n m á r y Gyula al~spán 
és I n il t i t ó r i s Kálmán főjegyző. A Jelen
volt hölgyek névsorát a következőkben adjuk. 

L e á. n y o k : Simon Laura, (Lőcse), 
Salacz Erzsike, Bartha Helén, Ha.!!ptfogsl 
Lujza., Ba.csilla. nővérek, Kreitsi Miczi, Ha.
nekk:er Erzsike stb. 

Ass z o u y ok: Csikós Alajosné, Ve
azicné, Hábory Kálmánné, Sonnenfeld Ká
rolyné, Bart.h&né, Weiglné, br .. Metzger Gyu
láné, Bauerné, Hanekkerné, MlChlné, Szedla
csekné, Zikó Jánosné stb. 

A négyeseket 80 pá.r tánczolta.' -
' - Családlas jellegü, de annál kedélyest\bb 

és kitünöen sikerült tá.nczmula.tságot redeztek 
az este Nagy Lajos külön ter~ében a . kincs
tári tisztviselők, kikhez a helyt arany-Ifjuság 
szá.mos tagja osatlakozo.tt s biztositotta a jó 
mulatást a. mi nem is maradt el. Fesztelenül, 
pompás 'hangulatban mula.tott a kis, de szép 
társaság, melyet a reggeli ~~á.kig egy!it tartott. 
K i as Józsi zenekara, s a Jokedv. A Jelen volt 
hölgyek köztil tudositónk a következök neveii• 
jegyezte fel: 

A s sz o n y ok: Szígethy Elekné, Podha
jeo1ky Miklósné, Kontz Józsefné, Rózsa Jó
zsefné, Rá.cz Ferenczné, Zöldy J enöné, Kon
sehitzky Józsefné, Karesztes Ferenczné, Za
cha.riá.s Gézáné,·Czeglédy Mihályné, Báos Nán
dorné, Gyneso~etz Emilné, Horváth Andorné, 
Balt& Gézáné, Erősay Dénesné, .Király Gé
záné stb. 

L e á n y o k : Balta Ilonaj Király Gizella, 
Ambrus Anna, Nieder Kamilla, Simalya Emma, 
Virágh Giza, BoleznyiJosefin, Sándor Laura. 

· Drescher Gizella stb, . 

· Szinház. 
A szinltáz DIÜ~Jera: 

Február 15. (Szerda) H ar m i n o z ~ v e g y k á r
t y ás é l e t~ b ö l, hatásos sziumll, V e d r e 11 s Gyul& 
milvezet3·rende:aö jutalomjátéka. . 

Február 16. (Csütörtök) A a z u l t á n, operette (har-
madszor.) · . 

Febr.ár 17. (Péntek) llár'fáuybölgyek. 
Február 18. (Szombai) A p e zs g ö, Kul'ai Károly 

uj rigjátéka {elöezör.) 

- Vedren Gyula~ sz~ntá.rsulatunk &_ivál? 
tagja s müvezetö-rendezÖJe ma este vesz1 ki 
jól megérdemelt jutalomjáték&t. A nagyszámu 
elöjegyzé&ekböl következtetve a nézőtér zsu
folt lesz. A öO é v e g y k á. r t y á. s é l e t é
b ö l a didaktikus jellegü drámák közt méltó 
helyet foglal el, s a jutalma.zandó teljesén ·ér
vényre emelheti B e h l e n Györgyben te-
hetaégét. · . ! , 

- Premier é& jutatomjáték. Kettö-ts lesz 
üyen. H & r as z t i Herm1n 1 a társulat tehet
séges drámai s~endéje, ki rövid itc ta:rtózko
aá.sa alatt a közönség rokonszenvét tel~ es 7D~r
tékben megnyerte, jövő hó 3-án ves:n k1 JU
U.lomjá.téká.t C a ik y Gergely K é t a z e r ~
l e ·m czimü szomorujátékába.u. A másik O z I• 

r o k Róza, kedvenoz komikánké lesz, kinek 
legkömelebb lesz j~taJ~mJ&téka & ~ e ~.~.g y d 
m a g & d S c h l e z 1 n g e r cztmű JOlzü bo
hózatban. E darab sem ment még az aradi 
szinpadon, a mindenesetre ha.tni fog, ·mert. 
épen nem tH.rtozik az orfeumba való, ugynt'

. vezett tuczatszinmüvek közé. 
. - A Garay·palyázat nyertese. Táviratban 

említettük, -hogy Gara.y.féle népszinmüpá.lyá
zat OOO frtos díját a C z i n e·m i n t ye. ne-yü 
darab surzöje 'llyerte e] a ·ki a "Szegedi Hu
adó" ezerint B & l & as a Armin dr szegedi 
ügyvéd, • ,.Dugonita-tírS&Ság" tagja, ki má.r 
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több népszinmüvet irt, melyek a. vidéken szép 
sikerrel kerültek szinre. (Mint 11. "Pesti Hir
lap" írja., a. szerzö M. a. r g i t t a. y Dazsö és 
nem Balassa, ami valószinübb is. A "Nemzet" 
értesülése szarint Balassa a. C z é g é r-t irt&, 
mely ugya.nazon pályázaton dicsérétet nyert. 
8 z e r k.) 

Táv iratok. 
A förendiház ülése. 

Budapest, február 14. (Saját tudositónk 
távirata.) A főrendiházi ülés további folya· 
máról tudósítónk a következöket sürgönyzi : 

C s á k y miniszter Keglevich némely 
ideájára kijelenti, hogy a kormány már 
foglalkozik azon kérdéssekkel s ha pénz 
lesz, megvalósitja. 

P r ó n a y Dezső inditványozza, hogy 
a javaslatot halaszszák el a költségvetés 
tárgyalásáig. 

A főrendek az indítványt elvetették, s 
a javaslatot elfogadták. 

Védekezés az árviz ellen. 
Budapest, február 1 4· (Saját tud. táv.) 

A hadügyminiszter az utászoknak sa hon
védelmi kerületi parancsnokoknak meg
hagyta, hogy a legénységet árvízveszély 
esetén azonnal rendelkezésre adják. A ke
reskedelmi miniszter elrendelte a posta
és távírda hivataloknak árvízveszély ese
tén állandó éjjeli szolgálatot berendezni s 
az árvízes ügyeket azonnal továbbítani. 

A telefon-ujság. 
Budapest, február 14. (Saját tud. táv.) 

A telefon-ujság, mely a hireket e l
m o n d j a a t e l e f o n o n, az előfize
töknek ma megindult. 

A bodajki választás. 
Budapest, február 14. (Saját tud. táv.) 

A bodajki maodátum megvizsgálására ki
küldött K a b o s képviselö felszólította 
A t z é l Bélát, igazolja, hogy 189 2-ben 
v á l a s z t ó volt. A t z é l azt felelte, 
minthogy a mandátuma ellen kérvényezök 
közül ketten visszaléptek, a felszólításra, 
mint indokolatlan zaklatásra, nem felel. 

A veszélyen tul. . 
Pozsony, február 14. (Saj. tud. táv.) 

A Duna jege fölfordult a Morva torko
latába. A Morva kiöntött és sok a kár. 

Bécs, tebruár 14. (Saját tud. táv.) 
A jég baj nélkül eltakarodott, s az árviz .. 
veszély megszünt. 

Közgazdaság. 
Budapest köbányai sertéskereskedelmi 

esamok. 1893. évi február hó 14. Hízott sertés 
árak : l. M a. g y a r e l s ő r e n d ü : Öreg nehéz 
(páronkint 400 klgron felüli sulyban) 49-óO krig 
üreg közép (páronkint 300-400 kilogramm suly
ban) 49-60 kri~. Fiatal nehéz (pkint 320 kl
gon felüli sulyban) 64-óó krig. Fiatal közép 
(pkint 251-320 klgr. sulyban) 62-63 krig. 
Fiatal könnyü (pkint 260 klgr. teljedö sulyban) 
49-51 krig.- II. M &.l(y a r sz e d e t t: Ne
héz (páronkint 280 klgron felüli sulyban) 49-
60 krig. - - Könnyü (pkint 220 klgr.g ter• 
jedtS sulyban) 49-60 krig. - Szarbiai: Nehés 
(pkint 260 kilogron felüli sulyban) 60-ól krig 
- Közép (pkint 220-260 kilogr. sulyban) 49 
-50 krig. - Könnyü (pkint 2:!.0 klgrig ter-
jedő sulyban) 4.R-49 krig. S e r t é s l é t s z á m : 
1893. febtUár hó 14-én volt készlet 99,009 darab, 

. 1893. feb. 14-én felhajtatott: 2087 darab. 1893, 
feb. 14-én elszállittatottl087 drb. 1893 feb. 14-
én maradt készletb.,n 99,979 drb. - A h i z o t t· 
aertés üzletirányzata: szilárd. · 

Szeszüzlet. 
- Február 14 •. -

Mai jegyzéseink : Készáru nagyban nyers szesz 50.-, 
kicsinyben ü0.50 hordó nélkül, per 100 liter % be'eértve 
B5 frt fogyasztási ad6~ 
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Budapesti gabnatőzsde. 
- .b "A r a d i K ö z l ö u y• távirati tudósitásiU. -

Budapest, február H. d. u. 5 6ra. 

l bánsági . . • •. ,lanaha 7.35- 7.70 
ti~zavidt!ki . . " 7.50- 8.-

Baza peHtYidéki • . " 7.45- 7.90 
:i tebórmegyei • • l " 7.45- 7.9tJ 

bácskai . . • . " 7 .liO- 8.-
H . észak-magyarországi ! ., -.---.-
fl -ROzs l .:._ lszilárd) 6.35- 6.5~.r 

Árpa égetui való • • • " 5.50- R.-
R l takarmány . • •• , csend., 5.10- 5.40 

• sörfőzdei • • • • " 6.20- 7.40 
.. Zab ! - jszilifrd; 5.55- 5-:-85 
M Ten erl j bánsági . • • ·~szil!ir-dj4.7ó-=-4.i5 

l másuemü • " 4.65- 4.70 
-Kipóazta-repcze lszilárd!-.---. .:... 
-lfö11ii 1 - ií&líihifT.ío=-4:.<l5 

.. j ta,.aszra . . •

1

. cse.nd.,7.57- 7.58 
: Buza l ~unius 1894 • • " 7.48- 7.44 
:5 oszre . . • • " -.--.---.; T ri ! május-junius 1894 ·1 esen d.,---.
:1 enge j szept·október HMl • " 4.75- 4.76 
! Zab--~-Budapest. ~&z: tavaszral csend.,-=:--===:-= 
-2 Budapest sz. őszre • " 5.18- 5,49 

j 
1 
K~:~~~a-~ aug.-szeptember 18981 c~end.,ll.55-11.60 

REGÉNY-CSARNOK. 
ZÁTONVOK. 

Irta: Perfali Antal br. . 
- Az wA r a d i K 6 z l ö n y"' s~~:ámára fordította: -

(22) JI a d zs a r G n • z t á v. 
- Gondold csak meg - végzé be aggo

dalmait - ha egyszer ez az ember va.lahol 
eléd lépne és szemedre hányná, hogy elhagy
tad öt segélytelenül, az kellemetlen volna reád 
nézve. 

Nevetnie kellett. Bernát. már most is ugy· 
nézett rá, mintha az az em ber elötte állana, 
megborzadva mereszté rá szemeit, arczából el
tünt a vér. 

-· -- Ne légy bolond· - csillapitá Betty. 
- Hogyan maradhattál volna ott továbbra ! 
Hiszen nem vagy t~ orvos, hogy halálát meg
állapithattad volna. Ha csakugyan találkoznék 
veled-- egész szivemből kívánom és te is -
akkor sem teheti neked a legcsekélyebb szem
rehá.nyá.st sem. 

- N e beszélj ilyen örültségeket s ne ne
vess olyan dolgokon, melyek engem megőr

jítenek - viszonzá Bernát gyülöletes, fenye
gető hangon. 

- Egy szót sem fogsz többé balJani róla l 
A kinézése és hangjának szine megijesz

tették Bett.}'t, valami idegen, ellenséges indn
lat volt a.bban érezhető. Megborzadt, mintha 
a hullámok egyike, melyekl'öl férje a.z imént 
beszélt, öt érte volna.. Bizonynyal már régen 
kínozza magát néma szemrehányá.ssa.l és ö 
durván, nem a gyöngéd nőkhöz illően érinté 
a sebet, melyet meggyógyitani neki lett volna. 
kötelessége. De hogy fog ez megtörténni, ha 
nem szabad róla beszélni, mert megharagitja ? 
Es végre is ez az egy seb volt az! amely a 
természettól szilárd, bátor emberen, aki öt az 
első pillanattól fog,., lebilincselte, annyira 
uralkodott, annyira határozatianná és férfiat
Ianná tette, hogy ugy járt körülte, mint va
larui ötödik kerék. A legcsekélyebbet is tőle 
kérdezte meg, semmiféle üzleti dolgot önál
lóan elvégezni nem mert, magát az ö vezeté
sének engedte át, sőt gyakran Betty nagy 
bosunságára, majdnem szolgaiasan viselte 
magát iránta. Meg kellett gyógyitani minden 
áron, élete boldogsága. függött et!.öl, amit nem 
volt hajlandó annak s.z ismeretlennek felál
dozni. 

Es igy, Bernát akarata. ellenére is, min
dig visszatért erre a tárgyra, minden kigon
dolható észbeli okot felhozva, melyek a sze
rencsétlen társ halála mellett szóltak vagy 
valami csodálatra. méltó menekülés és a. meg
történhetö, de nagyon valószíntitlen találkozás 
esetére öt teljesen igazolnák. 

1893. febn11ir 16. 

Bernát kiváncsian hBllgatta az elsöket 
benső reszketéssel az utóbbiakat. Mit törődött 
volna ö avval az emberrel, akár élö, akár ha
lott ; de Betty öt milyen lelkiismeretes, nemes 
embernek tartotta, milyen gyöngéd lelkűnek 
-és ö! 

Gya.kran közel volt már hrJzzá hirtelen 
szégyenérzettől elfogódva, hogy mindent meg~· 
vall. 

Betty megmutatLa nAki az erdöbEIQ azt & 

helyet., a hol meggyilkolt atyját megtalálták. 
"Bünrészes !" susogták a bouok, a. fák: 

koronái, ugy érezte, mintha. csakugyan · is
merné e helyet, mintha ö is valóban itt lett 
volna. Látta a haldokló borzalmas tekintetét a. 
a vért a. kezén. 

Bettyt elérzékenyité a. mély részvét, me
lyet arcza elárult ; nagyon gyönge volt férfiu· 
nak, ez volt egyetlen hibája. 

Smidt Henryről nem beszélt többé s nem 
is gondolt a pénz visszatérítésére, valóba.a. 
rablógyilkos volt, egyéo semmi, szégyelli& 
magát önmaga előtt a titkos érdeklődésért. 
melyet a gonosz iránt táplált s mely oly sze
lidségre hangolta. 

(Folytatása köntkezik.} 

szinház. Aradvárosi 
Évad bérlet. 
134. szám. 

Havibérlet 
szünet. 

Szerdán, 1898. éTi február hó 15-én: 

V e d r ess G y u la jutalomjáték,ul 

Harmincz óv H[J tártrás ólotúböl 
Hatásos szinmü 8 szakaszban, 6 képben, Ujházy Lajos. 

átdolgozásában. 
~ ................. _.._.............._ ..• ~~ 

SZEMÉLYEK: 
Bár6 Behlen • • • • • • • • • • • • • • • Szepesi. 
György, fia • . . • • • . • . . . . ..• Vedress. 
Amáli", gazdag árva, Behlen gyárnsága alatt Haraszti H. · 
Reupen, gazdag kereskedő, Amália nagy-

bátyja . . . . . . . • . • . . . . • • Hajdu. 
V arning. György barátja • . • . . Peth es. 
Virkheim Rudolf . . • . • . . . • • Bónis. 
Bender Lujza, Amália nnelönője • • . Takácsné. 
Utazó kereakedó . • . • . • • • . . Csatár. 
Billmann, vendégfogadós . • • . • • Nyilasi. 
.Mártha, felesége • • . • • . • • • • • Czirok R. 
~~~~~~·~ 

Kezdete 7 órakor. 

Idegenek névsora Aradon. 
- Február 14. -

Fehér Kereszt szálloda: Eberting József nagyk:erea
kedö, Budapest. Holaky Imre birtokos, Déva. Winter Jl.
nos magánz6, Csaba. 

Vasa szal! oda: Berger K. igas~rat6, Budapest .. 
Háro• Király azálloda: Dán György jegyző, T6"1.

rad. Gruber N. sertéskereskedö, Makó. Drasch Károlr 
birtokos, Halmágy. Moravek Elemér tanit6, Kurtics. 

Arany Kulcs szálloda: Carl István Yendégl6s, Nagy
Szeben. Kapitány Hiksa lelkész, Tolmács. Scharapatk .. 
Arthur inspektor, Hezöhegyee. Preda J.&RO& lelkész, Sci
uilye. Roth Ferencz bir•okos, Kerillös. 

Vasuti szállo Ja: Fuchs Sámuel kereskedö, M.-Sziget. 

Felelős szerkeszt.ö: Vass Géza. 

N y i l t t é r. * · 

Az ara~i ~olgá11i taKaréK~~nztár 
(Minorita-palota, földszint) 

kölcsönöket nyujt 
ház és földbirtokra ; 

bekebelezés mellett, 18 évi törlesztésre, 100 frt 
tartozás után évi 9'/, frt töke és kamat együt
tes fizetése mallett; 38 évi törlesztésre 100 frt 
tartczá.s után évi 7 frt töke és kamat együt
tes fizetése mellett, vagy 6'/,0/o kamatra. a tő
kének tet.."zés szarinti időben való törlesztése 
mellett. Fennálló kölcsönöket kedvezö feltételak 
mellett convertáL 

A kölcsönügyletek gyors és előzékeny 
lebonyolítása biztosittatík. · · l 

s7 5-to Az igazgatóság. 

/', 
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Vasaati VOIJatok metJetrendje. 
Ervén~es 1892. évi október hó l·töl. 

Aradról-Budapestre 1 

il ~ J. l J Sz~m~ 
:.:~·:•·:: ••• 1r.;,:;;,:: .. ~ ":.;;, .. -:·:;::~ ~-5::~~~:-ci

1
TA~~~~il~ 

Kurtics ., 11.45 ~ ; 8.38 " 9.36 " ii-.;;7 ., 6AO ,, 
Csaba " 1.15 délutánl9.25 ., 11.05 é.ijcl 6.57 " é 8.19 t:ate '· 
SzoJnok 4.15 " 1 L46 ,, 2.21 " - -
Budapest t?;k. 7.25 ,, 1.50 d. u. 5.50 reg. - -
Blcs d. o. t. 11 6.20 reggel · 7.20 este 3.00 d. u. - -

Budapestről Aradra. 

A. ll · k ~ Személy- ~G •orsvonJ Személy- l Szomély-
omaso ; n vonat ~ vonat ! vonal 

" l, • 

1J1';; d. v. t. fliidul lO.ÓÖ es tej) 8.05 d. e.l "2.15 d. u. l -. 

Szcmély
szálli•ó 

te benonat 

Budapest ,, 8.10 reg: ij J .55 d. u. 9.30 este l 
C8aba " 2.18 d. u. 5.57 ~ 3.5!! reg. 4.30 regg. 
Szolnok ., 11.14 d. e.~ 4.02 " 1.05 éjjel -

Kurti(lf " 8.18 " 6.[!9 este 4.58 " 6.01 " 
Arad érkezik S.-45 ~ ., 6.57 ~ 3.24 ~ 6.35 " 

7.10 este 
8.17 " 
8.45 " __., 

Aradról Gyulafehérvárra és vissza. 

"lloma·s iszem. Szem .• lvegy. Szem. 
ft ~vonat vonatlvonat vonat 
-= --
Arad inrl.l410 d J 5,1 r. -
Gyorok ,. r",3 ,l 6u " -
Paulis ., 516 " ~110 1.' 
Radna . - " Ös~ ,, ü., ., -
So borun " 6u e. S.,d e -
M-Illye " 808 " 9,. " -
Déva - " S.i .. 9u ,, -
Pi81ri " 1000 éj. l O" " -
Gyfehv. 6r. ll" " 1!~1 " -

Túvisj ll ll" " 12ae du -
Kolozlw ,. 401 " 514 " -

Brassó i ,. 800 r. 100• é. -
Predeál ,, 111 ,~ 811 r. -
Bukarest " 9,. " l210 du -

214 dt 
3.. " 
3 •• " 
3,. ,, 

Állomás 

Bukarllfll ind. 8&0 r. 
Prt'dcál " !'1 10 du 
Bra$.~Ó " 710 e. 
KolOZill'. " u•o é. 
Túris " ~ " 
Gyfehérv" 300 .. 

Piski " 5,0 ,, 

Déva " r~., " 
:~1.-lllye " s., " 
Soborsin " 80s " 
Hsdua " 9,4 de 
Paulis " ,9.8 " 
Gyorok .. 1011 " 

Arad érk. 1041 " 

4,0 d] _r=:: 
9u el - -
420 r. - -
Sao" - -
l,_d~ - -
211,.., - ·-
4 .. " - -
4so" - -
,;u" - -
s,, e. - -
1.," - 5n r. 
7n" - 5-M" 
So." - 610" 
8~0 éj - 7,0 " 

Borosjenöröi-Csermöre és vissza 

;Állomások l Vegy. _v.~ Vegy: vJ Áll_:mások re~ v· l V ep~· 
Arad indu, 6.20 reg~ 4:.40 d. uJ~sermö indulJ 4.40 reg., 2.-4~.11 
Borosjenő ik.l 8.20 d. e.

1 
7,25 est~oro~jen3 érkezil 5.30 " !!,40 ,. 

Csermő érkez· 10 .. 10 ., 8.20 ,. rad " 8.- " 6,-45 este. l 

Aradr61-Gurahonczra és vissza. 

,- .·- ~ .-- -- -,-.-. 

·= 7· · oi·m?fti'i'me ·, 

rv-~~'.;-;;.':C~ .. "·'"'<', · ..... t 7'2 'E 
> '· ·i>: rriut*Mr t' 

Aradról Nagyváradra és vissza. 

Állomások 
Személv

J!';vonat" Állomások 
Személy

vonat 

Ars d 
Kurtics 
Békés-Csaba 
GYUla 
Sarkad 
Szalonta 
Cséffa 
I. ess 
Ősi 
::-lsgyvarad 

indul 

., 
' ' 
" 
" 
" 
" érkezik 

l ::..;;a reg \111.18 d.e.!Nagyvárad indUíoTfo.ö8- d. e -4.20 d u 
r,.:;7 " ,ill.-45 " ~ö~i " 110.19 " 4.31 " 
7.22 " ' 2.25 d.u.

1

Less " ll 0.~8 " -4. ilO " 
7.-44 1, 2.56 ,, Cséffa " 10.5-4 " 5.08 " 
8.0-4 " 3. t 9 " Szalonta " ll. Hl " 5.31 ,. 
8.40 " -4.03 " Sarkad " 11.53 ,, 6.02 " 
8.~>9 " 4.28 " Gyula " 12.18 d. u.~ 6.23 
9.17 " ll i.50 " Bék~s-Csaba " 2.18 " 7 .l O Mte 
9.35 " ~ 5.09 " KurtJ08 ., 3.18 " , !'1.17 

.1 9.46 " !l 5.20 .. Ararl t<rkczik 1 3.45 .. ' !'.45 ., 

Aradról-Szegedre és vissza. 

Állomások Szem. v. ~Teher•t Ali . k ITeben.~ V SMmély-
Vegy. "· ~V.SZ.AZ.l omaso ' sz. sz. '! egy. v. vonat 

Arad ind. 
Szt.-Taml.s " 
Péeska 
Battonya , 
Tompa 
Pereg 

" Jl .• hegyes 
c~.-Pal11ia 1 
Nagylak ., 
Apátfaiva , 
:Mr.kó , 
K.-Zombor , 
DeRzk " 
Szöreg " 
Szeged érk. 
Szabadka ., 
Budap11$távt., 
Bics ny.p.u. " 

5.0 l re~;. 

ó.24 " 
5.41 ,. 
!'!.!o •• 
6.20 " 
6.29 " 
6.43 " 
7.15 " 
7.82 " 
7.54 " 
8.21 " 
8.38 ., 
9.02 " 
9.17 ,, 
9.30 ,, 
1.2(} " 
1.20 ., 
1.0;; reg. 

4.ÖO c.-.1. fl. l •l re 
-4.26 " &.37 " 
4:.45 ,, 7.03 ,, 
5.15 ., 7.118 " 
5.26 " 7 .r,s " 
5.36 " ~.1}5 ., 
6.00 " 8A3 r. 
6.21 " 9.08 " 
6.-42 este ~.30 " 
7.04 " 9.57 " 
7.-40 " 10.43 " 
8.02 " u.oo " 
8.30 " 1.2'7 " 
8.47 " \1.46 " 
9.00 ,, 12.00 " 

- 6.0í.)" 
8.15 reg. 8.00 " 

2u/6u tl.u. G35 ,. 

R!<"s á. v .t. ind. !l.OOest. 
Buda pm ávt, !2.35 " 
['zabadk<J . 2.35 " 
Szeged ., H.lO ,, 
Szöreg ., 6.25 " 
Deszk ~ 6.39 " 
K.-Zombor , 7.12 " 
Makó , 7.28 " 
Apátfalva , 8.16 " 
Nagylak , ~.H " 
Cs.- Palota ,, 9.03 " 
M.-heg~ es , ~.26 ,, 
.'.:ereg ., -
iiOmpa , -
l:lattonya , -
Péeaka , -
Szt.-Tamáa , -
Arat! érk. -

·9:Hi ([e. 
6.30 este 

3.07 reg. 
:l.lM " 
3.40 " 
4.10 " 
4.53 ., . 
5.16 " 
5AO " 
5.58 ., 
6.4-4 " 
\).~9 " 
7.!1) ,, 
7.32 " 
s.oo " 
8.16 .. 
8.411 .. 

ll .tJO é 
8.2:'1 re 
9.51 d. 
2.:42 d. 
3.00 " 
3.12 " 
3.40 ., 
4.00 ., 
4.25 " 
4.ál .. 
5.10 " 
ö.51 " 
6.08 " 
6.18 " 
6.32 " 
7.00 " 
7.17 " 
7.40 " 

Mezlihegyesriii-Kétegyházára és viss1:• 

Allomások t Ve=gy=·=·=·~~'~r""'eg""'y=. ="=· .b~-e=""""'Á~II~o-m_á_s_o"!"k~,...::.~V~e""g"""y._..,._·~""V=eg""y"". _v. 

Mc;,Öhegyes in il 'iif - 8. 4o reg 6.35 este 'l Budapest ifidul ~.30 este 18.10 re~ 
Kamarásmajor " 8.52 " 6.47 " Kétegyhba ., 4.41 reg. 3.00 d. u 
Nesze " 9.00 " 6.57 " Bánkut ., !>.02 ,. 3.21 " 
Kovácsháza • 9.17 " 7.15 " 111.-Bodzás " i>-18 " 3.4() " 
Bánhegyes " 9.40 " 7.38 " Bánhegyes ,. 5.37 " 

1

4.02 " 
}L-Bodzás " 10.02 " 8.00 " Kováeshba " 5.58 " 4.25 " 
Bánkut " 10.17 " 8.16 " N<'.sze " 6.l0 " 4.39 " 
Kétegyhba érkezik 10.37 " 8.35 " Kamarásmajor " 6.18 " 4A8 " 
Budapest m. á. v." 7.21'1 d. u 5.50 reg. 1! :Mezöhe~yes ér~ezik s.ao " 5.00 

Uj-Szt.-Annárói-Kétegyházára és visaza 

Vegy. "· Vegy. •· ·~;-~nom_ások _ J.:egy. v.,Vegy. "·" 

-.U"'j-"S!"'z=t-=;A=n=n=a"""_""""!'in=d~u"'t4=!!:7,-=="'F d .. "=e~.'!=:6;;-.~: O~e~st;::e~~ BF.5ud4P'st máv. ilfdul 1 \l.~tJ este.
1 

8. 10 reg 

Állomások 

Simánd " 8.3 l ., . " 6.39 n l\Kétegyhba " · 4.40 reg. 8.05 d. u. 
Kisjcnö-Erdöbegy " 9,06 " l 7.12 " ~leK ,, -4,56 " 3,24 " 
Székudvar " 9 22 " 7.26 ,, Ottlaka ,, 5.07 ,. 3,36 " 
Sikló ,, 9.3'1 " ~.39 " Sikló " 5,20 • 3.49 ,. 
Ottlaka -·- ., 9.ól " , 7.51 " Széltudvar " 5. 3 ö " 4.04 " 
Elek " 10.0'7 " 8.0'7 " Klsjenö-Erdöhcgy " 6.0., n -4.23 ., 
Kétegyhása érkezik 10.20 " 8.22 ., Simánd " 6.28 » f,52 " 
Budn:pll$t m. '- ..,, ,, '7.2:i eatc 5.:>0 reg. Uj-Szt-Ann& érkezik 6.55 " ö.20 " 

Aradról Temesvárra és vissza. 

·. • . ~aemély~ Vegyes- egye~ 
. Allomasok _[ l'On&i i TODai vonat 

Arad indul 15.58 e .. lij.l5 reg. ll.S.ttd.e

1 
.. 

Uj-Arad " 6.09 " ~.48 " t! 11.54 " 
NémetBáJ ., 6.27 " .OS "1 112.led.u 
Ving& " 6.f.6 " .32 ·" 12.41 " 
Or~ifalva " . 6.58 ., .48 " l.(J4. ,. 
Temeev!Ú' ér. 1.39 ., .42 " 2.04 " 

-

._._ ~= .. :.. ~-:+ ·...:.:·-=~.~.c ~;: ~~:·.:r~· 

A liomasok 

Tem~nár in. · 8.UO r. 01.11 d. tt. 8.1" ~te
Orczirah•a ", l B.-45 ,, 

1
!\2.HII • \l.2l ,. . 

Vinga · " · 9.02 " .tf .., !.1.46 . .-
Néuaetsá.g " 9. il " .O; .. tO.o; ,. 
Uj-Arad " 9.:lt " .9:\ · ·, !0.39 ,, 
Arad érk. 9.U •, .: •l ,, 10.;,5- " 

J l $IQ 
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M. kir. államvasutak aradi üzletvezeUSsége. 

BS17 l 893. 116 1-S 

~irclet:J::X'1é:n.y. 
Ezennel közhírré tesszük, hogy Arad állo

más árukiadási raktárában f_ hó 20-á.n reggel 9 
~rakor a kézbesíthetlen es felesleg tárgyak és Oaz 
utasok által visszahagyott tárgyak árverés utján 
eladatni fagnak. 

Ilyeneit : füszer, pálinka, festék, esenyli, 
botok, ruha, öntött vasáruk és faáruk stb. 

Ezen ánerésre a t. ez. közönséget tisztelettel 
· moghivjuk. 

.Arad, 1893. február 12. 

. - Az iizletvezetőaég. 

{19 l 883. -ft:·-&tlinn. - ---. 106. 1-l. . 
Arweré8l hlrde•mény. 

Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. 
"t.-cz. 102. §-a. értelmében ezennel közhírré teszi. 
'hogy a pécskai tek. kir. járásbiróság 81 l 893, 
! számn végzése il tal W erschetz Hermina végre· 
? hajtató j aTára Reich Sámuel ellen 400 frt töke 
:erejéig elrendelt ki el égit '·si végrehajtás alkalmával 
biróilag lefoglalt és 400 frt !H krra becsült ve
a;yes bolti cziklrek és butuokból álló ingóságok 

_ nyilvános árverés utján eladatnak. 
Mely ár\'erésnek a helyszinén, vagyis m.-pécs

t klin alperes lakásán leendő eszközlésére 1893. évi 
1 február hó 16-ik napjának délelötti 9 órája ujabbi 
, határidőül kitüzetik ea ahhQZ.-&. ~IlDi as.ándékozók 
:oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy as érintett 

ingóságok ezen árverésen az 1881. éYi LX. t.-cz. 
~ 107. éa 108. §.a 6rtelmében készpénzfir.etés mel
. lett, a legtöbbet igér6nek becsáron alól is eladatni 

fognak. 
Az elarverezendlS ingóságok vételira az 1881, 

évi LX. t -ez. 108. §-ában megállapitott feltéte
lek saerint lesz küizetendö. 

Kelt Pécsk:án, 1898. évi február hó 10-én. 

Klein Henrik 
kir. jbirósági végrehajtó. 

"Nincs többé köhögés!" 
Mell.--és tiidőbaj-ellen. 

Dr. med. F \Y KISS 

Szepesi Kárpáti 
növény kivonata. 

~ 4h&g í.ra baüo.- ut&ilitúsa.l . 75 t kr. CZUKORKA l dobozzal 35 kr., 

l 
l csomag 20 kr. THEA l csomag-
gal 50 kr., kis 25 kr. Tizenöt éT 
6t& legjobb ere:lménnyel haszui.l
ták köhögés. rekedtség, katharua, 
hökhurut, náthaláz (influenza) szük· 
mellüeég, tüdll-gyulledás stb. ellen. 

;, Eredetiben kapható Fáykin József 
"napy Krlstéf·'·hoz czimzett gyógy

t- siertárában Budapesten, toTábbá Törik Józsefgyógyf 
azertárában, király-ntcza 12. Aradoli : l:lchlilfer Ado~ 
és Bozilnyay :Mátyás gy6gyszeréu urakn,l. tOO 2-10 

' Poatal Ilegrendelélek azoani eszkiizöltetnek. 

--- ARADI KOZLONY. 
138-893. gazd. sz. 108 1-3 

Árverési hirdetmény. 
Arad szab. kir. Yáros gazdasági széke a 

város tulajdonát képező és a kis-korutnak a me· 
gyeház és tyuk-utcza közötti részén, illetőleg az 
iparosház és a Gyulai-féle telek között a keleti 
oldalon fekvő négy teleknek ·eladása iránt folyó 
évi februar 20 áR d. e. 10 Orakor árverést tart. 

Ezen telkek között azon három teleknek nagy
sága, amely a Gyulai-féle telek mellé sorakozik, 
267 O-öl. a sarok telek nagysága pedig 262 O-öl. 

Kikiáltási ár az első sorban emlitett 3 te
lekre nézve O·ölenkint 12 frt, a sa.rok telekre 
néne 0-ölenkint ló frt. 

· Bánompénzül letee1.1dö a kikiá.ltási ár lOOfo·a 
készpénzben ngy elfogadható értékpapirokban. 

Az árverésben részt lehet venni szóbeli és 
irásbeli ajánlatokkal. 

Az irásbeli ajánlatok lezártan a szóbeli ir
nrés megkezdése előtt nyujtandók be s csak akkor 
vétetnek figyelembe, ha azokhoz a bánompénz mal
lékelve van s ha az ajánlattevll kijelenti, hogy u 
árverési feltételeket ismeri és elfogadja. 

Az árYerési feltételek a gazdasági tallácsnok 
arnf.l az. árverést megelőzőleg is megtekinthetölt 

Arad sz. kir. Yáros gazdasági székének 1893. 
évi febrair hó 18-l.n tartott üléséből. 

2771. sz. 

Kiadta: 
Lőcs Rezső 

aljegyző. 

M, kir. államvasutak. 

Hirdetmén~ .. 
Nyugot-német-osztrák-magyar vasuti kötelék. 

A fentnevezett köteléki forgalom 1892. llvi 
deczember hó 10-töl érvényes II. rész 8. füzetéhez 
gabona, hüvelyesek 6s örleményekre aézve foglalt 
a) kivételes díjszabás díjtétetel f. éri január hó 
10-töl kezdYe maláta küldeményekre aézve ia al
kalmaztatoak. 

Budapest, 1898. január hóban. 

A m. kir. államvasutak igazgatósága, 
a többi tészea vasutak naYében is. 

892. sz. 100-18 M. kir. államvasutak. 

Hirdetmény. 
. (Né., et-oszteák-magyar kikötői forgalom.) 

Hivatkozással a Vasuti és közlekedési köz
·löny mult évi deczemher hó 3o-iki 157 számá
ban foglalt I 76,439 számu hirdetménye köztudo
másra hozzuk, hogy a fentnevezett köteléki elij
szabás U. része 2 füzetének VI. pótléka mely a 
22 sz. (gomba) és 24 sz. (hagyma) kivételes 
dijszabások díjtételeit tartalmaza 1893. évi feb
ruár hó 1 ·~n lép hatályba. 

Ezen pótlék a részes vasuti igazgatóságok
nál megszerezhetö, 

Budapest 1893· január hó. 
Á magy. kir. államvasutak · igazgató.qága. 

a többi részes vasutak nevében is. 

~·· 
' ' . -

·- .. _. 

A leKJobb eké.k közzé tartoznak a mi 

1883 febsuár 15. ~ 

RETOUCHE gyors~est~ .. ~zakálra. 
Ezen UJ 1 k1tuno készit

mény Ital képesitve vagyunk, a~~: egészségre min
den legkisebb hátrány nélkül s minden bőrpiszki.oo 
tás mellözésével, pillanatnyi rövid idő alatt a sza
kált álland68ll. szöke, Yilágos barua, sötétbarna 
vagy feketére festhetni. 

Festett hajminták a raktárban megteki nthe
tés végett ki vannak téve. 

Kaphaté dobczokban 2 frtjával. 

Kapható• 
Török József btulapesli gyógyszerész kiUönlege.sslgi 

föraktárának aradt fiókjában : 

RING.LAJOS 
"Angyalhoz" czimzett gyógyszertárában Aradon, 

Asztalos Sánder-utoza l. sz. 
Megrendeléseknél kérjük a kivánt szint megje
lölni, a gyorsfestésben gyakorolt todriszt ajánl
hatunk. 12 3--12 

M. kir. államvasutak miskolczi lizletvezetöséQ!._ 
--------~~~....,...._..--~~--

1401 l 893. sz~ 63 l-S 
~ .. ' ' ' ,, i ' .·· -l '• '-:r 

Pál~ázati hirdetmén~. 
A m. kir. államvasutak Szarencs állomásán, 

az 1893. llvi julius hó 1-töl megüresediS vendégll:li 
özletnek ugyanazon időponttól számított három 
évi idötartamra leendi bérlete iránt, azaz 1896. 
évi julius hó 1-sö napjáig, ezennel nyilvános aján
lati tárgyalás hirdettetik. 

Az 60 kros bélyeggel és "Ajánlat a m. kir. 
ál1amvasntsk Szarencs állomásán lévő vendégliS 
üzletére 1401. számhoz" ellátott, boritékba zán 
M lepeoslltelt, nem különben a kellő okmányokkal 
felszereJt ajánlatok, az 1893. évi április h6 15-ik 
napja déli 12 óráig am. kir. államvasutak mis
kolczi üzletnzetöeége titkári hintalához - post& 
utján térti vevény mallett - nyujtandók be. Bá
natpénz fejében pedig 100 frt, azaz egyszáz o. é. 
forint készpÉnzben, vagy állami letétekre alkabaas 
értékpapirokban, a nevezett iilllletvezetöség gyüjtő-
pénztáránál Miskolczon az 1893. évi április hó. 
14-ik napja déli 12 óráig leteendö. 

A vendéglő bérletére vonatkozó feltételek, & 

nevezett üzletvezetőség m. forgalmi bs kereek. 
osztályában (ll. emelet) a hivatalos órák tartam& 
alatt megtekinthetők ; miért is az ajánlattevökről 
feltételeztetik, hogy a feltételeket ismerik B uokat 
magukra nézve egész terjedelmökben kötelezöknek 
elfogadják. 

A feltételektől eltérő, vagy a kitiizött ha
táridlln tul bellrkezendö ajánlatok figyelembe vé-
tetni nem fognak. - , ~ · 

.A m. kir. államvasutak miskolczi üzletvese
tl:lsé~~,e fenntartja magának a jogot, hogy az aj&n
lattevök közül tekintet nélkül az ajáolot\ béröN
szegre, szabadon választhasson. 

Xiskolcz, 1893. jandr 18-án. 

Az üzletvezetőség. 

EGYETEMES EKÉINK 
A vetési idényhez kitiln61me.k bizonJ'11lt 

SORVETÖGÉPEINKET 
önvezetékkel, 8-7"', 4--8"' é1 6-10"' mély száotáara. 

Enn egészen vas és aczélból készült ekék bizonyár• ·• ajánljuk és pedig könnyü és középminöaégü talajhoz 

a legtartósabbak s ezért a legolcsóbbak, IlE jegyüeket meritti-kerékrendszerre 
ne hiányd1.n.lra1C&hte"tgjttfe4*"1fktmta'llg'ti'aft lMa,, mert ezekkel u 13 soros 21ó forint, ló soros 235 forint, 17 soros 260 forint; nehéz 

le ... __ f.S.:Jd kál · ·' talajok részére '.· ·J egyen ~·· u IIIUft At legjobb&n .érheULel _ 
Földek, melyek egyetemes ekékkel munkáltatnak, jobb e .. ed• az IIH jegyüeket meritö-kerékrendszerre 

ményt szolgáltatnak, mert a mélyebb szántás által gyomok ki. lS soroa 236 forint, 16 soros 266 forint, 17 soros 280 forint ; hagyes 
pusztiHatnak a talaj pedig teljesen porbanyitn és keverve lesz. ' és lejtős vidékek réssére 

Hogy minden gazda megszerezhesse ezen egyetemes ekéket, azokat a BD jegyüeket amerikai csigarendszerre 
3- 7H mély szántásral B d Sl forintba 
4 _ gH u a- 32 . lS soros 235 forint, 15 soros 256 forint, 17 soros 290 forint. 

6-10· :: . :: pesten 38 , ';, .tszámitva azállitjuk. Lóher-vetökészülék mindegyik fajtához alkalmazható. 
_... Xé::pes árjegyzékkel kivá.:c.a.tl:'a. szivese:c. ezolgá.lunk.:-~ , 

lJ~IIri\'TII·e~T"~RSi\~'·mezö-.azda~á~t ~~ép~yara _, 
- · ...: ·BUDAPEST, Vacz•·korut 60. sz. 
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